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TÜV-AUSTRIA Services GmbH, Prüf-, 
In- spektions- und Zertifizierungsstelle / 
Wien ha sottoposto l‘apparecchio di ven-
tilazione compatto serie LG 150, dotato 
di tutti i componenti di sistema facoltati-
vi riportati nella presente descrizione, ad 
un‘ispezione tecnica di sicurezza e ad un 
collaudo in base ai requisiti di produzio-
ne, alle normative e alle direttive.  
 
Grazie ai verbali di collaudo PS2015-002 
e M/EMV-15/115 risultano soddisfatti i 
requisiti dei punti di controllo specifici 
con gli accessori di sistema facoltativi 

a condizione che vengano rispettati ed 
osservati tutti i requisiti descritti nelle 
presenti istruzioni.

Gent.mo/a cliente, grazie per aver optato 
per l‘apparecchio di ventilazione com-
patto serie LG 150. 
 
L‘apparecchio di ventilazione compatto 
serie LG 150 soddisfa gli standard più 
avanzati della tecnica. Grazie alla sua 
elevata economicità, praticità d‘uso e 
sicurezza del funzionamento incontra il 
consenso degli utenti. 
 

Per utilizzare l‘apparecchio 
di ventilazione compatto in 
dotazione in modo sicuro, ap- 

propriato e proficuo, leggere e rispettare 
le presenti istruzioni per l‘uso. Conser-
vare le presenti istruzioni per l‘uso in 
un luogo sicuro in cui risultino sempre 
facilmente consultabili. 
 
Le riparazioni dei malfunzionamenti e gli 
interventi sull‘apparecchio di ventilazio-
ne compatto sono esclusivamente con-
sentiti ad una ditta installatrice (azienda 
specializzata). 
 
L‘apparecchio è soggetto ad un costante 
processo di miglioramento ed evoluzio-
ne. Per questo motivo può capitare che 
siano presenti differenze minime tra 
l‘apparecchio e la presente descrizione. 

Targhetta del modello: 
Per eventuali domande o ordini di pezzi 
di ricambio, tenere sempre a disposi-
zione il modello dell‘apparecchio e il 
numero di serie (vedere la targhetta 
sull‘apparecchio). 

 
In caso di altre domande o di smarri-
mento della documentazione, rivolgersi 
alla ditta costruttrice.

1. Introduzione

Esempio di targhetta

TYPEN 
GEPRÜFT

TÜV AUSTRIA SERVICES GMBH

Acquisire dimestichezza di simboli di 
sicurezza riportati di seguito. Contrad- 
distinguono i passaggi del testo in cui 
si segnalano eventuali pericoli o fonti di 
pericolo. 
 

Attenzione! / Nota bene! 
 
 

 
 
 

Attenzione! Non rispettan-
do questo avviso si possono 
riportare lesioni o esporsi a 

pericoli per l‘incolumità fisica o si-
tuazioni fatali e/o provocare danni 
all‘apparecchio. 
 

Attenzione, tensione elettrica 
pericolosa. Non rispettan-
do questo avviso si possono 

riportare lesioni o esporsi a pericoli per 
l‘incolumità fisica o situazioni fatali.

2. Simboli utilizzati

J. Pichler Gesellschaft m.b.H.

9021 KLAGENFURT
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769
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L‘apparecchio di ventilazione compatto 
serie LG 150 è destinato all‘installazione 
in impianti di climatizzazione per la ven-
tilazione e il ricircolo dell‘aria meccanici 
e controllati di abitazioni ed ambienti 
con una destinazione d‘uso simile, come 
ad esempio sale per seminari e piccoli 
uffici con una portata d’aria regolabile 
fino a 150 m³/h (LG 150 A) o fino a 200 
m³/h per un massimo di 160 m² (LG 
150 B con un elevato indice di ricambio 
d‘aria). 
 
Grazie all‘installazione di una ventilazio-
ne meccanica controllata per abitazioni, 
tutto l‘ambiente residenziale è sottopos-
to ad un ricambio ed un ricircolo mecca-
nici dell‘aria. Durante questa operazione 
è presente l‘alimentazione dell‘aria 
controllata negli ambienti interessati 
con l‘aria esterna predisposta e filtrata. 
Nell‘area dell‘aria di ripresa vengono 
espulsi odori e l‘aria viziata umida. 
 
Per consentire le operazioni di ricam-
bio e ricircolo dell‘aria meccaniche e 
controllate delle abitazioni, è possibile il 
miglioramento della qualità dell‘aria e la 
riduzione del fabbisogno di calore grazie 
all‘impiego di un sistema di recupero del 
calore ad alta efficienza e il condiziona-
mento dell‘umidità dell‘aria dei locali. 
 
Il campo d‘applicazione e l‘impiego 
corretto dell‘apparecchio si limitano 
all‘utilizzo negli impianti di climatizza- 
zione per l‘aspirazione di aria viziata e 
l‘alimentazione di aria esterna tempera-
ta e pulita con temperature del convo-
gliatore comprese tra -15 °C e +35 °C. 
Inoltre l‘aria convogliata deve essere 
priva di vapori aggressivi e sostanze 
corrosive. Tutte le altre applicazioni 
sono ritenute estranee alla destinazione 
d‘uso. Il produttore declina ogni respon-
sabilità nei confronti dei danni derivanti 
da questi casi o di danni secondari. 
 
 

Anche il rispetto delle istruzioni per l‘uso 
e il montaggio previste fa parte di un 
corretto impiego dell‘apparecchio. 
 
L‘apparecchio accessibile al pubblico è 
inoltre destinato al montaggio in edifici 
residenziali o locali di edifici destinati ad 
uso commerciale. L‘apparecchio viene 
utilizzato per le operazioni meccaniche 
di ventilazione e ricircolo dell‘aria dei 
locali e in abbinamento ad una regolazi-
one di riscaldamento esterna anche per 
il riscaldamento secondario dell‘aria. 
 
L‘apparecchio non è destinato 
all‘impiego da parte di persone (com-
presi i bambini) che presentino eventuali 
limitazioni delle facoltà fisiche, sen-
soriali o mentali o con scarse cono-
scenze, a meno che tali persone non 
siano sottoposte alla supervisione di un 
responsabile della loro incolumità o ab-
biano ricevuto da quest‘ultimo le even- 
tuali istruzioni sulle modalità di impiego 
dell‘apparecchio. 
 
L‘apparecchio non è adatto ad un 
montaggio all‘aperto ed è consentito 
installarlo solo in locali interni adeguati 
e tempe- rati. L‘apparecchio di ventila-
zione non è adatto all‘essiccamento di 
nuovi edifici. L‘apparecchio di ventilazi-
one compatto della serie LG 150 non è 
un articolo pronto per l‘uso. È consentito 
attivarlo solo una volta installato e col-
legato in modo corretto nell‘impianto di 
climatizzazione. Solo al personale quali-
ficato ed incaricato è consentito svolgere 
le operazioni sull‘apparecchio. 
 

Il personale addetto alle opera- 
zioni di trasporto, montaggio 
o intervento sull‘apparecchio 

deve aver letto e compreso le istruzioni 
per l‘uso, ed in particolare il capitolo 4 
„Sicurezza“. Inoltre è necessario infor-
mare l‘utente finale in merito agli even-
tuali pericoli che si possono manifestare.

DESTINAZIONE D‘USO

3. Uso corretto
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E’ necessario tenere conto dei requisiti 
locali attraverso norme, leggi e direttive 
corrispondenti. 
 
Gli apparecchi di ventilazione centra-
lizzati con recupero del calore possono 
essere installati esclusivamente in 
locali, appartamenti o unità d’uso di di-
mensioni analoghe, in cui siano montati 
focolari dipendenti dall‘aria ambiente, 
solo se:
•  si evita un funzionamento contempo-

raneo di focolari dipendenti dall’aria 
ambiente e dell’impianto di aspirazione 
aria mediante dispositivi di sicurezza 
oppure

•  se l’eliminazione dei gas di scari-
co del focolare dipendente dall‘aria 
ambiente viene monitorata mediante 
particolari dispositivi di sicurezza. Nei 
focolari dipendenti dall‘aria ambiente 
per combustibili liquidi o gassosi, in 
caso di attivazione del dispositivo di 
sicurezza, è necessario disattivare il 
focolare o l’impianto di ventilazione. 
Nei focolari dipendenti dall‘aria ambi-
ente per combustibili solidi, in caso di 
attivazione del dispositivo di sicurezza 
è necessario disattivare l’impianto di 
ventilazione.

 
Gli impianti di ventilazione centralizzati 
per ventilazione e disaerazione control-
lata di un appartamento o unità d’uso 

analoga non possono essere installati 
se nell’unità d’uso, focolari dipenden-
ti dall‘aria ambiente sono collegati a 
impianti di gas di scarico con diverse 
funzioni. 
 
Per il funzionamento regolare degli 
impianti di ventilazione realizzati con gli 
impianti di ventilazione centralizzati,  è 
necessario poter bloccare condutture 
dell‘aria di combustione nonché impianti 
di gas di scarico eventualmente presenti, 
di focolari dipendenti dall‘aria ambiente. 
Negli impianti di gas di scarico per com-
bustibili solidi, il dispositivo di blocco 
può essere comandato esclusivamente 
a mano. La posizione del dispositivo di 
blocco deve poter essere riconosciuta 
dall’impostazione dell’impugnatura 
di comando. Si considera che questo 
requisito sia soddisfatto se si utilizza 
un dispositivo di blocco della fuliggine 
(dispositivo antifuliggine).  
 
Requisiti di protezione antincendio 
Per quanto riguarda le norme tecniche 
d’installazione in materia di prote-
zione antincendio per l’allestimento 
dell’impianto di ventilazione, è neces-
sario osservare i regolamenti locali, 
in particolare la direttiva inerente la 
vigilanza sulle costruzioni per quanto 
attiene requisiti tecnici antincendio di 
impianti di ventilazione nella versione di 
volta in volta in vigore.

DISPOSIZIONI PER IL FUNZIONAMEN-
TO CON IMPIANTI DI COMBUSTIONE

A causa delle forti sollecitazioni e del 
funzionamento irregolare non è con-
sentito integrare l‘aria di ripresa di una 
cappa aspirante da cucina nell‘impianto 
di ventilazione dell‘abitazione. 
 
L‘aria di ripresa proveniente dalle cappe 
aspiranti deve essere convogliata a 
parte attraverso la conduttura dell‘aria 
espulsione. Le cappe aspiranti dell‘aria 
espulsione devono essere azionate 
attraverso condutture dell‘aria separate 
nel rispetto di una portata secondaria 
dell‘aria adeguata ad esempio attraverso 

la ventilazione a finestra o in modalità di 
ricircolo dell‘aria. Azionando una cappa 
aspirante senza apporto a parte dell‘aria 
mandata non risulta più compensato 
il bilanciamento delle quantità d‘aria 
nell‘abitazione. Per questo motivo non 
risulta garantito il corretto funziona-
mento dell‘impianto di ventilazione 
dell‘abitazione (diffusione degli odori, 
ecc.). 
 
Un‘ulteriore possibilità consiste nel fatto 
di azionare la cappa aspirante in modali-
tà di ricircolo dell‘aria.

DISPOSIZIONI PER IL FUNZIONAMENTO 
CON CAPPE ASPIRANTI
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L‘apparecchio di ventilazione compat-
to serie LG 150 è stato sviluppato e 
realizzato per l‘impiego nella ventilazi-
one e nel ricircolo dell‘aria meccanici 
e controllati di abitazioni ed ambienti 
con una destinazione d‘uso simile, come 
ad esempio sale per seminari e piccoli 
uffici. 
 
Il funzionamento regolare degli impianti 
di ventilazione realizzati con gli impianti 
di ventilazione centralizzati presuppone 
che condutture dell‘aria di combusti-
one nonché impianti di gas di scarico 
presenti di focolari dipendenti dall‘aria 
ambiente possano essere bloccati. 
 
Tutte le altre applicazioni vengono con-
siderate come uso improprio e  possono 

provocare lesioni fisiche o danni 
all‘apparecchio di ventilazione compatto 
serie LG 150, di cui non è possibile rite-
nere responsabile il produttore. 
 
Il produttore non risponde di alcun 
danno in caso di: 
•  Mancato rispetto delle indicazioni di si-

curezza, funzionamento e manutenzio- 
ne riportate nelle presenti istruzioni 
per l‘uso e il montaggio.

•  Installazione di pezzi di ricambio che 
non sono stati forniti dal produttore 
dato che la responsabilità nei con-
fronti dell‘impiego dei suddetti pezzi 
di ricambio ricade completamente sul 
montatore dell‘impianto / installatore.

• Normale usura.

RESPONSABILITÀ

La garanzia ha inizio con l‘attivazione, ma 
al massimo a distanza di un mese dalla 
consegna. I dettagli relativi alla garanzia 
sono disponibili nelle „Condizioni generali 
di contratto“ dell‘azienda nella versione 
attualmente valida e nelle condizio-
ni del rivenditore in vigore nel paese 
d‘appartenenza.

Risulta valida solo per la dimostrazione in 
base alle manutenzioni eseguite ai sensi 
delle disposizioni aziendali da parte di 
un installatore / un‘azienda specializzata 
dotato/a di licenza. 
 
È possibile rivendicare i diritti di garan-
zia solo nei confronti di vizi materiali 
e/o strutturali che si sono verificati nel 
periodo di garanzia. In caso di richiesta di 
garanzia non è consentito smontare l‘ap- 
parecchio di ventilazione compatto serie 
LG 150 senza previa approvazione del 

produttore in forma scritta. Il produttore 
assicura una garanzia sui pezzi di ricam- 
bio solo quando questi ultimi siano stati 
installati da un installatore riconosciuto 
dal produttore. 
 
La garanzia scade in modo automati- 
co al termine del periodo di garanzia e 
risulta nulla in caso di funzionamento non 
appropriato, come ad esempio l‘aziona- 
mento senza filtri, di installazione di pezzi 
di ricambio non forniti dal produttore, di 
modifiche o alterazioni non autorizzate 
eseguite sull‘impianto. 
 
Inoltre la garanzia risulta  automaticamen- 
te nulla in caso di mancato rispetto 
delle presenti istruzioni per l‘uso e il 
 montaggio.

GARANZIA
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4. Sicurezza
Utilizzare l‘apparecchio di ventilazio- 
ne solo in perfette condizioni, in modo 
corretto, nel rispetto delle indicazioni di 
sicurezza e pericolo, ma anche di tutte 
le indicazioni contenute nelle presenti 
istruzioni. 
 
Conservare le istruzioni per l‘uso e il 
montaggio nelle immediate vicinan-
ze dell‘apparecchio. Non è consentito 
modificare le specifiche riportate nel 
presente documento. 
 
È necessario rispettare tutte le indi-
cazioni di sicurezza e pericolo appli-
cate all‘apparecchio e contenute nella 
presente descrizione. È necessario 
accertarsi che i bambini non giochino 
con l‘apparecchio. 
 

La violazione delle presenti 
disposizioni di sicurezza, indi-
ca- zioni di pericolo, annotazi-

oni ed istruzioni durante le operazioni di 
installazione o manutenzione, ma anche 
attivazione o per le operazioni generiche 
sull‘apparecchio si possono riportare 
eventuali lesioni fisiche o provocare 
danni all‘apparecchio di ventilazione 

compatto. Le alterazioni e gli aggior-
namenti dell‘apparecchio di ventilazi-
one non sono consentiti e dispensano 
il produttore da tutte le garanzie e le 
responsabilità. 
 
Rimuovendo le viti del coperchio an-
teriore o le lamiere di rivestimento, si 
assume un comportamento consapevole 
delle condizioni di sicurezza e pericolo. 

 
È consentito far eseguire 
le operazioni di montaggio, 

attivazione, manutenzione e riparazione 
solo da parte di un‘azienda specializ-
zata autorizzata (azienda spe- cializ-
zata nel settore del riscaldamento / 
dell‘installazione). Per il funzionamento 
dell‘apparecchio si applicano senza 
restrizioni le disposizioni e le normative 
locali e nazionali in tutte le presen-
ti istruzioni per l‘uso e il montaggio. 
Dopo l‘installazione seguire le indica-
zioni fornite da parte del montatore 
dell‘impianto / installatore di riferimento 
dell‘apparecchio e dell‘unità di comando. 
L‘impiego dell‘apparecchio di ventilazio-
ne è consentito solo in base al capitolo 3 
„Uso corretto“. 

È necessario escludere tutte le modalità d‘esercizio che compro-
mettono la sicurezza dell‘apparecchio. I dispositivi di sicurezza non 
devono essere smontati o messi fuori servizio per un funzionamento in 
sicurezza. 

Disposizioni: 
Für diePer il montaggio e 
l‘installazione è necessario 
rispettare le disposizioni 

nazionali e locali. È consentito installare 
l‘apparecchio solo in conformità delle 
disposizioni nazionali specifiche e delle 
disposizioni generali vigenti in loco in 
materia edile, di sicurezza ed instal-
lazione del comune d‘appartenenza o 
della centrale idrica ed elettrica ed altri 
impianti. 
 
Rispettare le normative, disposizioni 
e regolamentazioni edili e tecniche 
antincendio da applicare in loco.In caso 
di necessità è necessario adottare 
le misure adeguate per il montaggio 
dell‘apparecchio, come ad esempio 
l‘installazione delle valvole antincendio 
nelle condutture dell‘aria ecc. 
 

Raccordo della condensa: L‘installazione 
dei raccordi idraulici, di riscaldamen-
to e della condensa è consentita solo 
ad un tecnico specializzato. Grazie ad 
un‘adeguata installazione ed esecuzi-
one, è necessario garantire una tenuta 
ermetica e lo scarico efficace della 
condensa per escludere danni al fabbri-
cato. Prima dell‘attivazione e dopo ogni 
manutenzione è necessario verificare il 
funzionamento dello scarico dell‘acqua 
di condensa attraverso l‘ispezione in 
loco. Per i dettagli, vedere il capitolo 16 
„Montaggio“. 
 

È necessario escludere tutte 
le modalità d‘eserci zio che 
compromettono la sicurezza 

dell‘apparecchio. I dispositivi di sicurez-
za non devono essere smontati o messi 
fuori servizio per un funzionamento in 
sicurezza.

INSTALLAZIONE DELL‘APPARECCHIO
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•  È presente il pericolo di tensi-
oni elettriche pericolose.

•  Non rispettando questa indi-
cazione di pericolo si possono 
verificare decessi, lesioni o 
danni materiali.

•  Prima dell‘inizio di tutte le operazioni 
sui componenti conduttori di corrente, 
è necessario escludere la tensione su 
tutti i poli dell‘unità dell‘apparecchio ed 
impedirne la riattivazione.

 
Le operazioni di collegamen-
to elettrico e gli interventi 
sui componenti elettrici 
dell‘impianto sono consentiti 

solo agli elettricisti specializzati auto-
rizzati, in conformità alle disposizioni 
nazionali e locali.  
 
Prima dell‘apertura dell‘apparecchio 
e per tutte le operazioni svolte 
sull‘apparecchio, come ad esempio le 
operazioni di manutenzione, ripara-
zione, ecc., è necessario escludere la 
tensione dell‘apparecchio (scollegare 
l‘alimentazione di tensione su tutti i poli) 
ed è obbligatorio impedire eventuali riat-
tivazioni per la durata delle operazioni. 
 

È necessario escludere tutte 
le modalità d‘esercizio che 
compromettono la sicurez-

za dell‘apparecchio. I dispositivi di 
sicurezza non devono essere smontati 

o messi fuori servizio per un funziona-
mento in sicurezza. 
 
È necessario verificare il corretto 
funzionamento dell‘equipaggiamento 
elettrico e dei dispositivi di avviso e 
protezione dell‘apparecchio. In caso di 
guasti nell‘alimentazione elettrica della 
tensione o di vizi riscontrati, come ad es-
empio collegamenti allentati o cavi fusi, 
è necessario disattivare immediatamen-
te l‘apparecchio. 
 
Se il cavo di allacciamento alla rete 
dell‘apparecchio risulta danneggiato o 
difettoso, è obbligatorio sottoporlo im-
mediatamente alle operazioni di ripara-
zione per escludere eventuali situazioni 
di pericolo. 
 
È vietato utilizzare l‘apparecchio fino a 
quando non si ripristina un funziona-
mento in sicurezza dell‘impianto.  
 
In caso di guasti elettrici e malfunziona-
menti, la determinazione delle cause e 
la rispettiva risoluzione immediata sono 
operazioni consentite esclusivamente ad 
elettricisti specializzati autorizzati. Una 
volta completate le operazioni elettriche, 
è necessario verificare tutte le misure 
di protezione presenti sull‘apparecchio, 
come ad esempio la resistenza di terra, 
ecc. Per i dettagli, vedere il capitolo 17 
„Collegamento elettrici“.

OPERAZIONI DI COLLEGAMENTO  
ELETTRICO

Per garantire un funzionamento in 
sicurezza dell’impianto, non è consenti- 
to mettere fuori servizio i dispositivi di 
sicurezza e i rivestimenti o bypassarli o 
smontarli con eventuali misure. 
 
Malfunzionamenti:  

In caso di malfunzionamenti, 
manifestazioni di guasti o danni 
nell’impianto di ventilazione, 

che possano esporre a situazioni di 
pericolo le persone o i materiali, è ne-
cessario staccare immediatamente tutti 
i poli dell’apparecchio dall’alimentazione 
elettrica ed impedirne la riattivazione in 
modo adeguato. 
 
È obbligatorio impedire in modo efficace 
ulteriori applicazioni fino al completa- 
mento delle operazioni di riparazione. È 
necessario risolvere immediatamente i 
guasti. 
 
Una volta completate con successo le 
operazioni di riparazione e manutenzi-
one dell‘apparecchio, è necessario far 

ristabilire la sicurezza del funzionamen-
to da parte del personale competente. 
 

Il funzionamento dell‘apparec- 
chio di ventilazione è consentito 
solo una volta stabiliti tutti i 

collegamenti necessari in modo corretto 
in abbinamento ai componenti integrati 
previsti, come ad esempio il silenziatore, 
ecc. In questo modo si garantisce che 
non si verifichino contatti tra le mani e, 
ad esempio, le ventole o altri componen-
ti elettrici integrati. 
 
È necessario disattivare immediata-
mente l‘impianto quando si verificano 
malfunzionamenti, messaggi d‘errore o 
guasti, che possano esporre persone o 
beni materiali a situazioni di pericolo. È 
obbligatorio impedire in modo efficace 
ulteriori applicazioni fino al completa-
mento delle operazioni di riparazione. È 
consentito azionare l‘apparecchio di ven-
tilazione solo in base alla documentazio-
ne pianificata. Quest‘ultima deve soddis-
fare la legge in materia di sicurezza di 

FUNZIONAMENTO DELL’IMPIANTO
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apparecchiature e prodotti, ma anche le 
disposizioni e le normative vigenti delle 
direttive CE. Prendere in considerazione 
gli effetti sull‘ambiente e non installa-
re l‘apparecchio di ventilazione nelle 
vicinanze di liquidi o gas infiammabili, in 
piscine o in aree sottoposte agli effetti 
delle sostanze chimiche. 
 
Manutenzione:  
È necessario controllare l‘apparecchio di 
ventilazione e sottoporlo a manutenzio-
ne ad intervalli regolari. Per questo mo-
tivo si consiglia la stipula di un contratto 
di manutenzione. 

 
 
 

Sostituzione dei filtri: 
In caso di un‘eventuale sostituzione 
dei filtri dell‘apparecchio di ventila-
zione compatto serie LG 150, non è 
consentito aprire il componente del 
rivestimentoche solo può essere aperto 
con l‘impiego di un utensile. Dietro a 
questo rivestimento fissato con viti sono 
disposti le ventole e l‘impianto elettrico 
dell‘apparecchio di ventilazione.  
 
Non azionare in nessun caso l‘apparec- 
chio di ventilazione senza i filtri dell‘aria. 
È necessario verificare periodicamen-
te le incrostazioni di sporco dei filtri 
dell‘aria e pulirli o sostituirli in caso 
di necessità. È necessario sostituire 
almeno ogni sei mesi i filtri dell‘aria o se 
viene visualizzato il messaggio „Cambio 
filtro“ sull‘unità di comando. Utilizzare 
esclusivamente filtri di ricambio origi-
nali. Se l‘impianto non è in funzione nei 
mesi estivi, è necessario sostituire i filtri 
dell‘aria per motivi igienici prima della 
riattivazione. 
 
È necessario rispettare le disposizioni 
di sicurezza e le normative quando si 
utilizza il gruppo di ventilazione contem- 
poraneamente ad impianti di combus-
tione in funzione dell‘aria ambiente o 
cappe aspiranti. Vedere il capitolo 3 „Uso 
corretto“.
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5. Servizio di assistenza tecnica ai clienti
Per tutte le domande nell‘ambito  
dell‘apparecchio di ventilazione 
compatto serie LG 150 in dotazione, 
rivolgersi direttamente all‘installatore 
dell‘impianto di climatizzazione o  
all‘azienda produttrice.

6. Struttura dell‘apparecchio di ventilazione per gli utenti

L‘apparecchio di ventilazione compat-
to serie LG 150 è adatto al montaggio 
a soffitto o a parete in locali privi di 
ghiaccio. 
 
Il campo d‘applicazione e l‘impiego 
corretto dell‘apparecchio di ventila-
zione compatto si limitano all‘utilizzo 
negli impianti di climatizzazione 
per l‘aspirazione di aria viziata e 
l‘alimentazione di aria esterna tempe-
rata e pulita per il miglioramento della 
qualità dell‘aria. 
 
L‘operazione e possibile in modo sem-
plice ed intuitivo e può essere eseguita 
anche tramite l’app Pichler quando si 
utilizza un gateway. Vedere il capitolo 9 
„Pichler App & Pichler Connect“. 
 
 

Il gateway comunica tramite il collega-
mento Modbus RTU delle soluzioni tec-
niche di conduzione degli edifici (GLT). 
Per questo motivo, è possibile utilizzare 
solo il gateway o Modbus RTU per GLT, 
ma non entrambe le opzioni allo stesso 
tempo. 
 
I componenti accessibili agli utenti 
sono:

•  Un alloggiamento dell‘apparecchiatura 
compatto, coibentato ed esternamen-
te trattato con vernice a polvere RAL 
9003

•  Filtro ODA ISO ePM2,5 55% o  
filtro ODA ISO ePM1 80% (aria esterna) 
e filtro ETA ISO Coarse 70% (aria di 
ripresa)

•  Unità di comando „MINI“

•  Opzionale unità di comando „TOUCH“

Istruzioni per L'utente

J. Pichler Gesellschaft m.b.H.

9021 KLAGENFURT
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769

Unità di comando modello „MINI“

Unità di comando modello 
„TOUCH“

Filtro ETA ISO Coarse 70% 
(aria ripresa)

Filtro ODA ISO ePM2,5 55% o  
filtro ODA ISO ePM1 80% 
(aria esterna)



ISTRUZIONI PER L'USO E IL MONTAGGIO LG 150                                          PAGINA 12

L’azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche.

IN
D

IC
A

ZI
O

N
I G

EN
ER

A
LI

U
TE

N
TE

P
ER

S
O

N
A

LE
 S

P
EC

IA
LI

ZZ
A

TO

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Attraverso l‘unità comando „MINI“ è pos-
sibile impostare le funzioni dell‘appa- 
recchio di ventilazione compatto riporta-
te di seguito. 

•  Livello di ventilazione dell‘apparecchio 
di ventilazione.

•  Selezione della modalità estiva ed 
invernale.

•  Visualizzazione dei messaggi di sosti-
tuzione dei filtri.

•  Visualizzazione di eventuali messaggi 
di guasto con gli appositi LED.

•  Le portate in volume dell‘aria dei 
livelli I e II possono essere regolate 
all‘interno di un intervallo attraverso 
una combinazione di pulsanti mentre il 
livello III risulta impostato su un valore 
fisso.

•  Inoltre è possibile impostare la modali-
tà stand-by o ventilazione base.

UNITÀ DI COMANDO „MINI“

4 pulsanti
L‘apparecchio di ventilazione è gestibile 
attraverso quattro pulsanti.  
 
Modalità estate / inverno:
 

 
 
 
 
 
I due pulsanti sul lato sinistro impostano 
la modalità estiva ed invernale. 
 
La modalità estiva / di bypass consente 
il raffreddamento del locale. In questo 
caso lo scambiatore di calore viene 
superato dal bypass e di notte l‘aria es-
terna fredda viene convogliata in modo 
diretto o attraverso un collettore di terra 
disponibile nell‘ambiente domestico 
 
Modifica del livello di ventilazione: 
 
 
 
 
 
 
I due pulsanti sul lato destro modificano 
il livello di ventilazione dell‘apparecchio.
Utilizzando il pulsante più si aumenta il 
livello di ventilazione fino a quando non 
è stato raggiunto il livello III. Il livello 
di ventilazione III corrisponde a una 
ventilazione intensiva, la cui duranta di 
funzionamento è limitata a 1 ora. Utiliz-
zando il pulsante meno si riduce il livello 
di ventilazione. 

Modalità ventilazione base:   
Se il livello di ventilazione è inferiore a I, 
l‘apparecchio imposta, a seconda della 
regolazione, la modalità stand-by o di 
ventilazione base. Risulta impostata una 
portata in volume minima di 30 m³/h. 
 
7 LED:   
Gli stati dell‘apparecchio di ventilazione 
vengono segnalati da un totale di 7 LED. 
Tre LED mostrano il livello corrente di 
ventilazione.  
 
Se l‘apparecchio si trova in modalità di 
„ventilazione base“, è possibile riconos-
cerla da un‘indicazione lampeggiante in 
modo delicato del livello di ventilazione I. 
 
Sul lato sinistro si trovano i LED per la 
modalità estiva o invernale, disposti a 
lato dei tasti specifici. 
 
Sostituzione dei filtri necessaria:  
La necessità di un‘eventuale sostituzi-
one dei filtri viene segnalata dal LED in 
basso a sinistra. 
 
Per i dettagli in merito alla sostituzione 
dei filtri, vedere il capitolo 10. 
 
Messaggi d‘errore
Sul lato in basso a destra si trova il LED 
dei messaggi d‘errore. Un messaggio 
d‘errore cumulativo viene segnala-
to da una luce costante. Contattare 
l‘installatore di riferimento.

PULSANTI E LED

7. Unità di comando per gli utenti
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Modalità automatica

Estate

Inverno

UNITÀ DI COMANDO “TOUCH“

 1 Modalità operative
 2 Livello di ventilazione
 3 Temperatura (aria ambiente, aria mandata,  
  aria di ripresa) 

 4 Menu
 5 Data e ora

1

2

3

5

4

MODALITÀ OPERATIVA

La modalità attiva viene visualizzata tra-
mite pulsanti diversi. Premendo il pul-
sante è possibile modificare la modalità. 
Vi sono le modalità operative seguenti: 
 

Estate: 
La modalità estiva o di bypass- 
supporta il raffreddamento 
dell’ambiente. 

Lo scambiatore viene evitato tramite 
il bypass e l’aria fredda esterna viene 
insufflata direttamente o tramite un 
collettore di terra nell’ambiente. 
 

Inverno: 
Nella modalità invernale, l’aria 
esterna viene sempre fatta 
passare attraverso lo scam-

biatore di calore. Un riscaldamento 
supplementare viene autorizzato esclu-
sivamente in modalità invernale.
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Impostazioni livello di ventilazione

Programma a tempo

Livello di ventilazione 2

Livello di ventilazione 1

Livello di ventilazione 3

Ventilazione base

Impostazioni livello di ventilazione

Programma a tempo

Livello di ventilazione 2

Livello di ventilazione 1

Livello di ventilazione 3

OFF

Il livello di ventilazione viene visualizzato 
da pulsanti diversi. Premendo il pulsante 
è possibile modificare il livello di ven-
tilazione. Sono disponibili le seguenti 
possibilità di selezione: 
 
Programma temporale: 
L’impianto funziona con il livello di 
ventilazione, momentaneamente me-
morizzato nel programma temporale. Il 
programma temporale vienre regolato 
nel “Menu” alla voce “Impostazioni”. 

Off*:
L’impianto è spento

Ventilazione base*:
L’impianto funziona nella ven-
tilazione base

Livello di ventilazione 1:
L’impianto funziona al livello di 
ventilazione 1

Livello di ventilazione 2:
L’impianto funziona al livello di 
ventilazione 2

Livello di ventilazione 3:
L’impianto funziona al livello di 
ventilazione 3 
 

I due pulsanti sul lato destro modificano 
il livello di ventilazione dell‘apparecchio. 
Utilizzando il pulsante più si aumenta 
il livello di ventilazione fino a quando 
non è stato raggiunto il livello III, una 
condizione che corrisponde al processo 
di ventilazione ad impulsi. A distanza 
di 1 ora d‘esercizio continuo al livello 
di ventilazione massimo, la modalità di 

ventilazione normale passa nuovamente 
al livello 2 in modo automatico. In alter-
nativa è possibile concludere in modo 
manuale il processo di ventilazione ad 
impulsi anche prima di un‘ora. Per ques-
ta operazione, è sufficiente selezionare il 
pulsante meno dell‘unità di comando in 
dotazione. 
 
* A seconda della configurazione 
dell‘impianto!:

Ventilazione base attivata:  
l‘utente non può disattivare l‘impianto. 
 
Ventilazione base disattivata:  
l‘utente può disattivare l‘impianto. 
 
La ventilazione base può essere attivata 
o disattivata solo dal tecnico del servizio 
di manutenzione. 

LIVELLO DI VENTILAZIONE
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In linea di massima vale: “Ven-
tilare quanto necessario”. 
 
La regolazione delle quantità di 

acqua richiede le conoscenze necessarie 
e viene effettuata dal tecnico durante la 
messa in funzione. 
 
Un cambio d’aria insufficiente può 
provocare da scarsa qualità dell’aria a 
formazione di muffa nei locali. 
 
Un cambio d’aria eccessivo può provo-
care in particolare nella stagione fredda 
ad aria ambiente troppo secca. 
 
Regolazione della portata d‘aria pri-
maria 
Sono disponibili diverse configurazioni 
e modalità d‘esercizio che consentono 
di utilizzare l‘apparecchio di ventilazio-
ne con portate d‘aria diverse da quelle 
impostate, come ad esempio: 
 
Regolazione in base a CO

2
 (Figura 1) 

L‘aria ambiente accettabile non dov-

rebbe superare il valore di CO
2
 di 1000 

ppm, il che significa che ogni 1-2 ore si 
consiglia una ventilazione attiva. Con un 
apparecchio di ventilazione per ambienti 
basato su CO

2
 (modulo sensore CO

2
 dis-

ponibile come accessorio) si garantisce 
in modo automatico di non superare il 
valore di CO

2
 predefinito di 900 ppm. 

 
Regolazione in base all‘umidità (Figura 2) 
Anche l‘umidità relativa dell‘aria rappre-
senta un fattore essenziale per un clima 
gradevole negli ambienti. Per un‘umidità 
dell‘aria accettabile si indica un interval-
lo di comfort. 
 
Con un apparecchio di ventilazione 
dotato di regolazione in base all‘umidità 
(modulo sensore RH disponibile come 
accessorio) si registra un valore nomi-
nale predefinito del 65 % dell‘umidità 
dell‘aria relativa. Se si supera questo 
valore, l‘apparecchio di ventilazione pas-
sa per 60 minuti al livello della ventola 
più elevato.

Figura 1 – Rappresentazione schematica dell‘aumento della concentrazione di CO2 in un‘abitazione / un 
locale occupata/o da persone con e senza sistema di ventilazione meccanico.

Calo della 
capacità di 
concentrazione, 
mal di testa

Finestra chiusa window

Ventilazione meccanica del locale

Aria esterna pulita: 400 ppm
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Figura 2 – Rappresentazione dell‘ intervallo di comfort in funzione della temperatura dell‘aria e 
dell‘umidità dell‘aria relativa.
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Alla voce del menu “Informazioni” è 
possibile richiamare i valori di funziona-
mento correnti, le ore di funzionamento, 
messaggi e versioni firmware. 
 
Valori d’esercizio correnti 

Contatore delle ore di esercizio Mes-
saggio d’errore 

Messaggi di malfunzionamento
Qui è possibile visualizzare gli errori 
attuali e i protocoli per errori e filtri.

TEMPERATURA

Premendo il pulsante Menu si apre il 
menu principale. Qui vengono visualiz-
zate informazioni tramite l’apparecchio 
di ventilazione e si possono effettuare 
impostazioni e azioni diverse. 

 
Premendo il pulsante Home, si 
ritorna al menu di avvio

•  Impostazione della temperatura desi-
derata nella modalità normale

•  Attivazione/disattivazione del pro-
gramma temporale

•  A seconda dell’impostazione di regola-
zione a cura dell’esperto, qui si regola 
anche l’aria ambiente, l’aria di ripresa 
o l’aria di afflusso

MENU PRINCIPALE

INFORMAZIONI 

Informazioni

22.0 °C

OFFON

Valore nominale

Programma a tempo

Temperatura

Informazioni

Impostazioni

Operazioni

Mar. 15/03/2016
13:45

MESSAGGIO D‘ERRORE

Protocollo errori

Errori correnti

Protocollo filtri

Valori d‘esercizio correnti

Temperatura aria pulita 20 ºC
Temperatura aria in uscita 18 ºC
Temperatura aria di scarico 21 ºC
Temperatura aria d‘alimentazione 21 ºC

Temperatura aria esterna 19 ºC

Temperatura aria ambiente 23 ºC

Contatore ore d‘esercizio

Cambio filtro tra 62 giorni
Livello di ventilazione 1 2 ore
Livello di ventilazione 2 5 ore
Livello di ventilazione 3 3 ore
Ventilazione base 10 ore
Modalità ventilazione in totale 20 ore
Registro riscaldamento 2 ore
Bypass 0 ore

Informazioni

Valori d‘esercizio correnti

MESSAGGIO D‘ERRORE

Contatore ore d‘esercizio

Firmware



ISTRUZIONI PER L'USO E IL MONTAGGIO LG 150                                          PAGINA 17

L’azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche.

IN
D

IC
A

ZI
O

N
I G

EN
ER

A
LI

U
TE

N
TE

P
ER

S
O

N
A

LE
 S

P
EC

IA
LI

ZZ
A

TO

Errori attuali

Protocollo errori

Protocollo filtro 

Firmware 
Vengono visualizzate le versioni firm-
ware utilizzate per comando e display 
nonché apparecchio di ventilazione e 
modello ventilatore.

IMPOSTAZIONI

Quantità di aria 
Qui è possibile impostare la portata per 
ciascun livello di ventilazione (min. e 
max. sono prestabiliti). 
 
Nel programma temporale è possibile 
definire tre orari per ogni giorno, a parti-
re dai quali verrà attivato un determina-
te livello di ventilazione.

Protocollo filtri

Filtro dell’aria cambiato 01.03.16 10:30
Filtro dell’aria cambiato 01.12.15 09:38
Filtro dell’aria cambiato 27.08.15 18:12

Errori correnti

Nessuna voce

Soluzione tecnica per la ventilazione PICHLER

Firmware sistema di controllo 2.0
Firmware display 1.0
Modello LG 150
Modello ventola 120

Protocollo errori

Z14 - Sensore T4 aperto 08.08.15 11:30
Z13 - Sensore T3 aperto 08.08.15 11:30
Z12 - Sensore T2 aperto 08.08.15 11:30
Z11 - Sensore T1 aperto 08.08.15 11:30

Z02 - Guasto trasmissione dati 08.05.15 11:30

Z14 - Vaschetta condensa piena 05.05.15 11:30

Impostazioni

Volume d’aria

Filtro dell’aria cambiato

Temperatura

Data e ora

Lingua

Impostazioni volume d’aria

Programma a tempo

Livello di ventilazione 2  125 m3/h

Livello di ventilazione 1  90 m3/h

Livello di ventilazione 3  160 m3/h

Ventilazione base   30 m3/h

Programma a tempo livelli di ventilazione

Dalle 21:30 livello 1

Dalle 05:30 livello 2

-- : --

Imposta per tutti i giorni

Lunedì

Programma a tempo livelli di ventilazione

Dalle ore

Lunedì

Livello 2

3005
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Temperatura 
In quest’area è possibile regolare le 
temperature per la modalità d’esercizio 
normale e per il funzionamento ridotto. 
Anche nel programma a tempo per la 
temperatura ambiente è possibile definire 
per ogni giorno tre orari a partire dai quali 
si seleziona la temperatura d’esercizio 
specifica. 

 
Filtro dell’aria cambiato 
Se è stato cambiato il filtro dell’aria, in 
quest’area è possibile eseguire il reset 
della durata del filtro. In questo modo, non 
viene visualizzato sul display nessun altro 
avviso in merito al filtro. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Data e ora 

Lingua 
È possibile impostare tedesco, inglese, 
francese, olandese, ceco, slovacco e 
italiano.

Programma a tempo temperatura

Dalle 18:00 ridotto

Dalle 06:00 normale

-- : --

Imposta per tutti i giorni

Lunedì

Impostazioni

Modalità normale 22,0 °C

Programma a tempo

Modalità ridotta 21,0 °C

Temperatura dell’aria

Programma a tempo temperatura

Dalle ore

Lunedì

Normale

3005

Impostazioni

No

Filtro dell’aria cambiato

Impostazioni data e ora

Ora

Data

Impostazioni data e ora

2016

Mar15Data

Anno

Impostazioni data e ora

Martedì

4513Ora

Giorno

Lingua

Tedesco

Francese

Inglese

Olandese

Ceco
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OPERAZIONI In “Operazioni” è possibile eseguire il 
reset degli errori riportati di seguito. 

Reset GL controllato (ventilazione base) 
/ OFF 
Facendo clic sul pulsante „No“ vengono 
visualizzate le opzioni [+] e [–]. Selezi-
onando „Sì“ e confermando con „OK“, si 
esegue il reset dell‘errore. 

Monitoraggio dell‘impianto
I numeri di giri di entrambe le ventole 
sono sottoposte ad un monitoraggio 
costante. Se si presentano eventuali 
differenze, si verificano le condizioni 
successive.

Livello 1
Se il numero di giri della ventola aria 
esterna supera il numero di giri della 
ventola aria di ripresa per 10 minuti di 
un valore predefinito (limite del numero 
di giri), l‘impianto torna alla ventilazione 
base a prescindere dal livello di ventila-
zione precedentemente selezionato.  

•  Nell‘unità di comando Mini il LED giallo 
(filtro) lampeggia 6 volte per segnalare 
questa condizione. 

•  Nell‘unità di comando Touch viene 
visualizzato il messaggio di errore „Z19 
GL controllato“.

Se in questo caso non si supera il nume-
ro di giri, l‘impianto rimane in ventilazi-
one base.
 
Utilizzando il pulsante [+] nella ventilazi-
one base attivata dal sistema di monito-
raggio dell‘impianto, è possibile passare 
in qualsiasi momento ad un altro livello 
di ventilazione. I numeri di giri continu-
ano ad essere monitorati e l‘impianto 
ripasserebbe alla ventilazione base a 
distanza di 10 minuti in caso di un nuovo 
errore. 
 
Livello 2: 
Se anche con la ventilazione base ora 
attiva, il numero di giri viene superato 
per 10 minuti, l’impianto si spegne.  
 
•  Sull’unità di commando Mini, il LED 

rosso e quello giallo lampeggiano 6 x.

•  Sull’unità di comando Touch, compare 
il messaggio di errore “Z20 GL/OFF 
controllato”.

 
L’impianto rimane spento finché l’errore 
non viene resettato manualmente. 
L’errore può essere resettato proceden-
do come segue:
•  Tenendo premuti i tasti [+] e [–] per 5 

secondi sull’unità di comando Touch.

•  Premendo il tasto Menu sull’unità di 
commando Touch. Selezionando poi nel 
sottomenu “Azioni” il pulsante “Reset 
VB controllata/OFF” e poi confermando 
con “Sì”. 

Se dopo la riattivazione, il numero di giri 
viene nuovamente superato, la procedu-
ra viene ripetuta. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Operazioni

Reset errore Z04/Z05

Reset GL controllato / OFF

Impostazioni

No

Reset GL controllato / OFF

Impostazioni

No

Reset GL controllato / OFF
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Reset  Errore Z04/Z05  
(Personale specializzato) 
Cliccando sul pulsante “No”, vengono 
visualizzate le opzioni [+] e [–]. Selezi-
onando “Sì” e confermando con “OK”, 
l’errore viene resettato. 

Errore  Z04/Z05 
(Personale specializzato) 
Uno dei due ventilatori è bloccato oppure 
non viene alimentato elettricamente, 
nessun segnale di tensione di comando, 
o feedback del traformatore. Solo dopo 
aver eliminato l’errore, eseguire un 
reset.

Impostazioni

No

Reset errore Z04/Z05

Impostazioni

No

Reset errore Z04/Z05
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UNITÀ DI COMANDO „TOUCH“

8. Messaggio di errore e di avvisoMessaggio di errore e di avviso

A partire dalla versione di firmware 
V.1.6., gli stati di errore dell’apparecchio 
di ventilazione vengono segnalati 
sull’unità di comando mediante schemi 
di lampeggiamento del diodo luminoso 
degli errori. 
 
Contattare il proprio installatore.

UNITÀ DI COMANDO „MINI“

Contattare il proprio installatore.

Segnale di errore Motivo dell’errore

 
Ventilatore aria mandata
Il diodo luminoso degli errori lampeggia una volta, seguito da una pausa prolungata

 
Ventilatore dell’aria espulsione non funzionante
Il diodo luminoso degli errori lampeggia due volte brevemente in successione, seguito da una pausa 
prolungata

 
Errore di un sensore di temperatura
Il diodo luminoso degli errori lampeggia tre volte brevemente in successione, seguito da una pausa 
prolungata

 
Guasto generico
Il diodo luminoso degli errori lampeggia quattro volte brevemente in successione, seguito da una pausa 
prolungata

 
Comunicazione tra alimentatore e unità di commando disturbata
Il diodo luminoso degli errori lampeggia cinque volte brevemente in successione, seguito da una pausa 
prolungata

Segnale di avviso Motivo dell’avviso

Ventilazione base controllata – Livello 1 del monitoraggio impianto.
Il diodo luminoso del filtro lampeggia sei volte brevemente in successione, seguito da una pausa 
prolungata*

Spegnimento controllato dell’impianto – Livello 2 del monitoraggio impianto. Il diodo luminoso degli 
errori e del filtro lampeggia sei volte brevemente in successione, seguito da una pausa prolungata*

*Dettagli sulla descrizione dell’errore sono riportati a pagina 19

Errori correnti

MESSAGGI D‘ERRORE
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9. Pichler App & Pichler Connect

User-friendly: Grazie alla nostra gra-
tuita App per Smartphone Android e 
iOS e possibile controllare con facilita 
l’apparecchio di ventilazione compatto, 
indipendentemente dal fatto che si sia a 
casa o per strada.

IT UTILIZZO SEMPLICE GRAZIE ALLA 
APP PICHLER

Sicurezza di funzionamento: L’accesso 
remoto consente reazioni rapide con il 
minimo sforzo in caso di interruzioni per 
il servizio di assistenza clienti Pichler.

ACCESSO REMOTO /  
PICHLER CONNECT

connect.

Un adesivo per la rimozione è attaccato 
alla presa LAN. Non appena lo rimuovi 
e stabilisci una connessione Internet 
controllata via cavo, assumiamo il tuo 
consenso all‘attuale dichiarazione sulla 
protezione dei dati (vedi: http://www.
pichlerluft.at/data-privacy-statement.
html)

PRIVACY

www.pichlerluft.at/

datenschutz.html

www.pichlerluft.at/

data-privacy-statement.html

GATEWAY Per utilizzare l‘app Pichler così come 
Pichler Connect un gateway è richiesto. 
 
Il gateway comunica tramite il collega-
mento Modbus RTU delle soluzioni tec-
niche di conduzione degli edifici (GLT). 

Per questo motivo, è possibile utilizzare 
solo il gateway o Modbus RTU per GLT, 
ma non entrambe le opzioni allo stesso 
tempo.
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ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE 
(FILTRO DELL‘ARIA)

Al termine del periodo del filtro (impo- 
stazione di fabbrica 2.900 ore) l‘unità di 
comando segnala necessità della sosti- 
tuzione del filtro con l‘apposito LED che 
emette una luce gialla costante.

MESSAGGIO DEL FILTRO SULL‘UNITÀ 
DI COMANDO „MINI“

10. Manutenzione dei filtri per gli utenti

Le presenti istruzioni fanno 
riferimento esclusivamente 
alle operazioni periodiche di 

controllo, manutenzione e sostituzione 
dei filtri dell‘aria da parte degli utenti. 
 

Controllare periodicamente lo 
stato dei filtri dell‘aria.

Intervallo di sostituzione dei 
filtri  
In presenza di incrostazioni di 
sporco grossolane è necessario 

sostituire immediatamente i filtri e altri- 
menti, a seconda della contaminazione 
dell‘aria esterna, ad intervalli di almeno 
sei mesi.

L’unità di comando ricorda 
la manutenzione dei filtri ad 
intervalli regolari (durata del 

filtro: 2.900 ore). 
 
Ad ogni sostituzione filtro, resettare 
il messaggio defl filtro sull’unità di 
comando. Il tempo di filtrazione può 
essere resettato anche in un secondo 
tempo nelle impostazioni. (Per i dettagli 
„Filtro dell’aria cambiato”, pagina 17)

MESSAGGIO DEL FILTRO SULL’UNITÀ 
DI COMANDO “TOUCH”

Filtro ETA ISO Coarse 70% 
(aria ripresa)

Filtro ODA ISO ePM2,5 55% o  
filtro ODA ISO ePM1 80% 
(aria esterna)

LG 150 con sportello anteriore aperto per la sostituzione dei filtri (apertura semplice con la rimozione  
delle viti delle chiusure veloci) e frecce della direzione dell‘aria

Filtro dell’aria cambiato

Ricorda più tardi

Controllare
il filtro dell‘aria!

Martedì 15/03/2016
13:45
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Ad ogni sostituzione filtro, resettare il 
messaggio defl filtro sull’unità di co-
mando. Il tempo di filtrazione può essere 
resettato anche in un secondo tempo 
nelle impostazioni. 
 
Se è stato sostituito il filtro dell’aria, qui 
è possibile resettare il tempo di filrazio-
ne. In tal modo sul display non compare 
più nessun avviso filtro.

In fase di sostituzione dei 
filtri, occorre Assicurarsi 
che l’apparecchio e parti 

dell’impianto non vengano imbrattati. 
Smaltire immediatamente filtri dell’aria 
imbrattati. Subito dopo l’estrazione 
dall’apparecchio, è opportuno imblla-
re ermeticamente i filtri dell’aira, per 
evitare un imbrattamento del sistema di 
ventilazione e dell’apparecchio. 
 

Prima di intervenire su parti 
in tensione, è necessario 
togliere tensione a tutti i poli 

dell’apparecchio e assicurarlo in modo 
che non possa riaccendersi. 
 
1.  Il messaggio del filtro viene visualiz-

zato sull‘unità di comando

2.  Rimuovere le viti delle chiusure veloci 
sul coperchio dell‘alloggiamento.

3.  Aprire lo sportello anteriore. 

4.  Estrarre i filtri.

 
Attenzione! Non è consentito in 
nessun caso azionare l‘appa- 
recchio di ventilazione senza i 
filtri dell‘aria innestati  

 
5.  Inserire i nuovi filtri. Attenzione! Per 

la sostituzione dei filtri è necessario 
utilizzare esclusivamente i filtri di 
ricambio originali rispettando la  
categoria dei filtri prevista.

Fare attenzione alla direzione 
dell‘aria. Vedere le frecce della 
direzione dell‘aria nell‘illustra 
zione in alto.

 
6.  Quando si inseriscono i filtri nuovi, as-

sicurarsi che siano installati corretta-
mente e chiudere le guide di serraggio 
dei filtri.

7.  Chiudere il coperchio 
dell‘alloggiamento ed assicurarlo 
con le chiusure veloci. Richiudendolo 
aver cura di chiuderlo a fondo per 
assicurare la necessaria tenuta tra 
coperchio e contenitore.

 
Centri per gli ordini dei filtri
Utilizzare esclusivamente i filtri di ri-
cambio originali rispettando la categoria 
dei filtri prevista.

SOSTITUZIONE DEI FILTRI

Sostituzione dei filtri richiesta:  
Eseguire il reset del contatore dopo la 
sostituzione dei filtri. 
 
Per questa operazione premere il pul-
san- te [+] e il pulsante [-] allo stesso 
tempo per 5 secondi. Una volta selezio-
nata questa combinazione, il messaggio 
del filtro non viene più visualizzato. 
 

Sostituzione dei filtri anticipatal:  
Se si sostituiscono i filtri dell‘aria 
anticipatamente, è necessario eseguire 
il reset del contatore del filtro senza 
la presenza di eventuali messaggi del 
filtro. 
 
Per questa operazione premere anche il 
pulsante [+] e il pulsante [-] allo stesso 
tempo per 5 secondi.

ELIMINAZIONE DEL MESSAGGIO DEL 
FILTRO UNITÀ DI COMANDO „MINI“

ELIMINAZIONE DEL MESSAGGIO DEL 
FILTRO UNITÀ DI COMANDO „TOUCH“

Symbol Descrizione Cod. art.

filtro ODA  
ISO ePM2,5 55%  
(aria esterna)

40LG050230

filtro ODA  
ISO ePM1 80%  
(aria esterna)

40LG050250

filtro ETA  
ISO Coarse 70%  
(aria ripresa)

40LG050240

J. Pichler Gesellschaft m.b.H.

9021 KLAGENFURT
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769

Impostazioni

No

Filtro dell’aria cambiato
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11. Dotazione, trasporto, stoccaggio e smaltimento

La dotazione comprende:
•  L‘apparecchio di ventilazione con 

l‘unità di comando „MINI“ o facoltativa-
mente “TOUCH“

•  Le istruzioni per l‘uso e il montaggio e
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Alla fornitura dell‘apparecchio è neces-
sario verificare che il codice del modello 
e il numero di serie sulla targhetta cor-
rispondano alle specifiche riportate sulla 
documentazione d‘ordine e fornitura, che 
l‘equipaggiamento (accessori facoltativi) 
sia completo e tutti i componenti siano 
stati consegnati in perfette condizioni. 
 

Nota bene!: In caso di eventuali 
danni da trasporto e/o mancan-
za di componenti, è necessario 

segnalarli immediatamente allo spedizi-
oniere o al fornitore in forma scritta.

DOTAZIONE

L‘apparecchio di ventilazione serie LG 
150 viene fornito con un imballaggio da 
trasporto. È tassativamente necessario 
rispettare le indicazioni di sicurezza 
applicate all‘imballaggio. 
 
Per impedire eventuali danni durante 
il trasporto provocate da operazioni 
violente, è necessario movimentare con 
cautela l‘apparecchio di ventilazione 
compatto serie LG 150 . 
 

È obbligatorio prestare attenzione a non 
danneggiare, ribaltare o far cadere l‘ap- 
parecchio in nessun caso. È necessario 
evitare gli urti e i contraccolpi durante il 
trasporto. 
 
È necessario rispettare le disposizioni 
di sicurezza ed antinfortunistiche valide 
durante il trasporto. Per il trasporto a 
mano è obbligatorio rispettare le capaci-
tà di sollevamento e portata ragionevoli 
per le persone.

TRASPORTO ED IMBALLAGGIO

È necessario conservare l‘apparecchio 
nell‘imballaggio in ambienti adeguati, 
asciutti, privi di polvere e protetti dal 

ghiaccio. È obbligatorio evitare periodi di 
stoccaggio superiori ad un anno.

STOCCAGGIO

Smaltire il materiale da imballaggio e 
l‘imballaggio protettivo in modo ecologi- 
co ed in base alle disposizioni locali. Ad 
esempio è possibile conferire i pallet in 
legno o gli imballi in cartoni al riciclag-
gio. 
 
Smaltire i filtri dell‘aria attraverso la 
raccolta dei rifiuti residui. 
 
 
 

È necessario far smontare i 
dispositivi che non risultano più 
funzionali da parte di un‘azienda 
specializzata e procedere al loro 

smaltimento a regola d‘arte presso i 
centri di raccolta adeguati. Si applica la 
normativa in materia di apparecchiature 
elettriche superate (EAG-VO) che preve-
de l‘applicazione del diritto comunitario, 
della direttiva 202/95/ CE (RoHS) e della 
direttiva 2002/96/CE (direttiva RAEE).

SMALTIMENTO

Personale Specializzato - Montaggio / Installazione
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12. Specifiche tecniche

Tipo di apparecchio LG 150 A (V) LG 150 AF (V) LG 150 B (V) LG 150 BF (V)

Scambiatore di calore Standard Scambiatore a entalpia Standard Scambiatore a entalpia

Portata in volume dell’aria min. – max. 
(regolazione a livelli di 5 m³/h))

30 - 150 m³/h 30 - 150 m³/h 30 - 200 m³/h 30 - 200 m³/h

Parametri di riferimento secondo EN13141-7:2010 

Rapporto termico ηΘ,SU
1 92,4 % 84,2 % 92,5 % 83,4 %

Rapporto termico ηΘ,EX
1 79,4 % 71,5 % 79,4 % 66,5 %

Potenza in ingresso specifica SPI1 0,25 Wh/m³ 0,24 Wh/m³ 0,41 Wh/m³ 0,36 Wh/m³

Perdite esterne < 1,05 % < 1,05 % < 0,87 % < 2,06 %

Perdite interne < 0,86 % < 0,76 % < 0,71 % < 0,63 %

Parametri di riferimento secondo i criteri PHI

Campo d’applicazione secondo PHI 80 - 111 m³/h

Livello di disponibilità termica ηeff,WRG
  

Campo d’applicazione secondo PHI
86 % 83 %

Recupero dell’umidità 2 - 71 %

Efficienza elettrica η
elek

0,30 Wh/m³

Potenza assorbita in modalità stand-by < 1,0 W

Classificazione filtro dell’aria ai sensi di EN ISO 16890 

Filtro ODA (aria esterna) ISO ePM2,5 55 %

Filtro ETA (aria di ripresa) ISO Coarse 70 %

Condizioni d’esercizio

Temperatura ambiente consentita
(punto d’installazione)

+5 bis +40 °C

Temperatura d’esercizio consentita (aria esterna) -15 bis +35 °C

Impianto elettrico

Collegamento elettrico 230 V / 1 ~ / 50 Hz / 13 A

Classificazione IP IP20 per condutture dell’aria collegate

Potenza max. senza regolazione
del riscaldamento preliminare

168 W 232 W

Potenza max. con regolazione
del riscaldamento preliminare

918 W 1132 W

Materiali

Componente interno EPP e lamiera d’acciaio zincata

Alloggiamento Lamiera d’acciaio zincata e con verniciatura a polvere RAL 9003

Scambiatore di calore Polistirolo

Scambiatore a entalpia Scambiatore a entalpia Membrana polimerica

Alloggiamento

Raccordi della conduttura dell’aria 4 x Ø 125 mm

Scarico della condensa R 1/2“ AG di filettatura esterna in basso

Dimensioni (L x H x P) 680 x 783 x 290 mm

Peso senza accessori facoltativi 30 kg circa

1Al 70 % della portata in volume max.
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CURVA CARATTERISTICA AUMENTO DELLA PRESSIONE ESTERNO – PORTATA IN VOLUME DELL‘ARIA

Portata in volume: 150 m3 / h
Compressione est.: 200 Pa

Portata in volume dell‘aria nominale: 105 m3 /h
Tenuta ermetica dell‘alloggiamento: Perdite esterne 0,6 %, 
perdite interne 0,7 %
Rapporto termico sul lato dell‘aria di mandata con scambiatore 
standard: 92,4 % 
Rapporto termico sul lato dell‘aria di mandata con scambiatore a 
entalpia: 84,2 % 
Rapporto dell‘umidità sul lato dell‘aria di mandata con scambiatore 
a entalpia: 61,7 %
Potenza in ingresso specifica: 0,25 Wh /m3 

Portata in volume: 200 m3 / h
Compressione est.: 200 Pa

Portata in volume dell‘aria nominale: 125 m3 /h
GTenuta ermetica dell‘alloggiamento: Perdite esterne 1,3 %, 
perdite interne 0,4 %
Rapporto termico sul lato dell‘aria di mandata con scambiatore 
standard: 90,9 %
Rapporto termico sul lato dell‘aria di mandata con scambiatore a 
entalpia: 83,4 %
Rapporto dell‘umidità sul lato dell‘aria di mandata con scambiatore 
a entalpia: 56,9 % 
Potenza in ingresso specifica: 0,38 Wh /m3 

Le curve caratteristiche mostrate sono valide per la versione 
dell‘apparecchio dotata di filtro dell‘aria esterna di classe 
ISO ePM2,5 55 % e del filtro dell‘aria di ripresa di classe ISO 
Coarse 70 %, ma anche la versione dotata di regolazione 
del riscaldamento preliminare PTC. La curva caratteristica 

indica la pressione esterna (pest.) a disposizione dell‘impianto 
di canalette. La potenza elettrica totale indicata prende in 
considerazione la potenza assorbita per entrambe le ventole 
nell‘aria di mandata e di espulsione, ma anche la potenza 
assorbita del sistema di controllo.

PUNTO D‘ESERCIZIO MASSIMO

PARAMETRI DI RIFERIMENTO AI SENSI DI EN 13141-7

PUNTO D‘ESERCIZIO MASSIMO

PARAMETRI DI RIFERIMENTO AI SENSI DI EN 13141-7
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Portata in volume dell’aria [m3/h]

Curva caratteristica aumento della pressione  
esterno – Portata in volume dell‘aria
Le curve caratteristiche mostrate sono valide per la versione 
dell‘apparecchio dotata di filtro dell‘aria esterna di classe ISO 
ePM2,5 55% e del filtro dell‘aria di ripresa di classe ISO Coarse 
70%, ma anche la versione dotata di regolazione del riscalda-
mento preliminare PTC. La curva caratteristica indica la pres-

sione esterna (pest.) a disposizione dell‘impianto di canalette. 
La potenza elettrica totale indicata prende in considerazione la 
potenza assorbita per entrambe le ventole nell‘aria di mandata 
e di espulsione, ma anche la potenza assorbita del sistema di 
controllo.

PUNTO D‘ESERCIZIO MASSIMO

Portata in volume: 150 m³/h
Compressione est.: 200 Pa

PARAMETRI DI RIFERIMENTO AI SENSI DI EN13141-7

Portata in volume dell‘aria nominale: 105 m³/h
Tenuta ermetica dell‘alloggiamento:  
perdite esterne 0,6% e perdite interne 0,7%
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore standard: 92,4 %
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 84,2 %
Rapporto dell‘umidità sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 61,7 %
Potenza in ingresso specifica: 0,25 Wh/m³

CURVA CARATTERISTICA PRESSIONE –  
PORTATA IN VOLUME VARIANTE LG 150 A

PUNTO D‘ESERCIZIO MASSIMO

Portata in volume: 200 m³/h
Ext. Pressung: 200 Pa

PARAMETRI DI RIFERIMENTO AI SENSI DI EN13141-7

Portata in volume dell‘aria nominale: 125 m³/h
Tenuta ermetica dell‘alloggiamento:  
perdite esterne 1,3% e perdite interne 0,4%
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore standard: 90,9 %
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 83,4 %
Rapporto dell‘umidità sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 56,9 %
Potenza in ingresso specifica: 0,38 Wh/m³

CURVA CARATTERISTICA PRESSIONE –  
PORTATA IN VOLUME VARIANTE LG 150 B
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Portata in volume dell’aria [m3/h]
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Portata in volume dell’aria [m3/h]

Curva caratteristica aumento della pressione  
esterno – Portata in volume dell‘aria
Le curve caratteristiche mostrate sono valide per la versione 
dell‘apparecchio dotata di filtro dell‘aria esterna di classe ISO 
ePM2,5 55% e del filtro dell‘aria di ripresa di classe ISO Coarse 
70%, ma anche la versione dotata di regolazione del riscalda-
mento preliminare PTC. La curva caratteristica indica la pres-

sione esterna (pest.) a disposizione dell‘impianto di canalette. 
La potenza elettrica totale indicata prende in considerazione la 
potenza assorbita per entrambe le ventole nell‘aria di mandata 
e di espulsione, ma anche la potenza assorbita del sistema di 
controllo.

PUNTO D‘ESERCIZIO MASSIMO

Portata in volume: 150 m³/h
Compressione est.: 200 Pa

PARAMETRI DI RIFERIMENTO AI SENSI DI EN13141-7

Portata in volume dell‘aria nominale: 105 m³/h
Tenuta ermetica dell‘alloggiamento:  
perdite esterne 0,6% e perdite interne 0,7%
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore standard: 92,4 %
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 84,2 %
Rapporto dell‘umidità sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 61,7 %
Potenza in ingresso specifica: 0,25 Wh/m³

CURVA CARATTERISTICA PRESSIONE –  
PORTATA IN VOLUME VARIANTE LG 150 A

PUNTO D‘ESERCIZIO MASSIMO

Portata in volume: 200 m³/h
Ext. Pressung: 200 Pa

PARAMETRI DI RIFERIMENTO AI SENSI DI EN13141-7

Portata in volume dell‘aria nominale: 125 m³/h
Tenuta ermetica dell‘alloggiamento:  
perdite esterne 1,3% e perdite interne 0,4%
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore standard: 90,9 %
Rapporto termico sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 83,4 %
Rapporto dell‘umidità sul lato dell‘aria di  
mandata con scambiatore a entalpia: 56,9 %
Potenza in ingresso specifica: 0,38 Wh/m³

CURVA CARATTERISTICA PRESSIONE –  
PORTATA IN VOLUME VARIANTE LG 150 B
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TO DIMENSIONI

(L x H x P) 680 x 783 x 290 mm

L‘AZIENDA SI RISERVA IL DIRITTO DI APPORTARE EVENTUALI MODIFICHE.  

 

Le presenti istruzioni sono state redatte prestando la massima attenzione. Tuttavia, non possono derivare eventuali diritti 
da queste ultime. L‘azienda si impegna ad adottare provvedimenti tecnici di miglioramento ed ottimizzazione sulla  propria 
 produzione e si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche, parziali o totali, alle versioni degli apparecchi o delle 
 specifiche tecniche senza previa comunicazione.
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LG 150 B
Frequenza a centro 

banda
Emissioni 

dell'alloggiamento
Bocchettone aria 

esterna
Bocchettone aria di 

mandata
Bocchettone aria di 

espulsione
Bocchettone aria di 

ripresa

100 Pa

Stufe I II III I II III I II III I II III I II III

63 Hz

L W
 in

 d
B

55 56 56 77 78 77 82 83 84 80 82 83 75 79 78

125 Hz 50 54 57 55 58 62 71 79 79 72 75 76 55 59 63

250 Hz 37 44 52 55 56 60 67 70 73 65 68 70 55 56 59

500 Hz 40 46 50 47 44 48 59 64 66 60 63 64 41 43 47

1000 Hz 33 37 44 37 38 41 59 61 63 56 61 62 36 38 41

2000 Hz 27 33 41 25 27 32 49 55 59 47 55 58 20 26 31

4000 Hz <20 23 30 17 18 24 42 50 54 41 50 53 18 19 24

8000 Hz <20 <20 <20 20 19 19 38 45 49 34 45 48 20 17 19

Totale LWA in dB (A) 40 46 51 53 54 55 65 69 70 64 68 69 52 55 56

50 Pa Totale LWA in dB (A) 34 40 51 47 48 49 59 63 64 58 61 63 46 49 50

Per l’aumento della pressione esterno di 100 Pa e 50 Pa Nota: tolleranza +/- 2 dB per i dati sulle emissioni acustiche

SPECIFICHE ACUSTICHE

LG 150 A
Frequenza a centro 

banda
Emissioni 

dell'alloggiamento
Bocchettone aria 

esterna
Bocchettone aria di 

mandata
Bocchettone aria di 

espulsione
Bocchettone aria di 

ripresa

100 Pa

Stufe I II III I II III I II III I II III I II III

63 Hz
L W

 in
 d

B
51 48 47 62 64 66 64 66 68 62 64 66 63 65 67

125 Hz 44 46 45 44 47 49 57 60 61 55 58 59 43 46 48

250 Hz 41 42 43 43 46 48 57 60 61 58 61 62 48 51 52

500 Hz 42 42 42 37 40 41 54 56 58 54 56 58 43 45 47

1000 Hz 37 39 39 31 33 35 55 58 60 54 56 58 34 37 38

2000 Hz <20 22 37 23 26 28 47 50 52 45 48 49 25 28 29

4000 Hz <20 <20 21 15 17 19 39 42 43 36 39 41 16 18 20

8000 Hz <20 <20 <20 17 20 22 31 33 35 28 31 32 18 20 22

Totale LWA in dB (A) 42 43 44 41 43 45 58 61 62 57 60 61 44 47 48

50 Pa Totale LWA in dB (A) 36 38 43 36 38 40 53 56 57 52 54 56 39 42 43

Per l’aumento della pressione esterno di 100 Pa e 50 Pa Nota: tolleranza +/- 2 dB per i dati sulle emissioni acustiche

SPECIFICHE ACUSTICHE
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13. Struttura dell‘apparecchio di ventilazione per il personale specializzato

1.  Unità di comando modello „MINI“ (*opzionale 
modello „TOUCH“)

2.  Impianto elettronico di controllo
3.  Ventola aria mandata
4.  Ventola aria espulsione
5.  Scambiatore di calore a corrente contraria 

(scambiatore a entalpia facoltativo)
6.  Scarico della condensa
7.  Rivestimento anteriore dell‘alloggiamento e 

sportello d‘ispezione con tappo a vite della 
maniglia

8.  Filtro ODA ISO ePM2,5 55% (aira esterna) o  
ODA ISO ePM1 80% (opzionale)

9.  Filtro ETA ISO Coarse 70% (aria ripresa)
10.  Regolazione del riscaldamento preliminare 

valvola bypass
11.  Condotti dei cavi
12.  Angolari di montaggio con ammortizzatore di 

vibrazioni
13.  Raccordi conduttura dell‘aria
14.  Cavo di collegamento J-T(ST)Y2x2x0.8

1 1*
Martedì 15/03/2016

13:45

Estate

Temperatura 23,5 °C
(programma a tempo)

Livello di ventilazione 3 
(programma a tempo)
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1. Unità di comando modello „MINI“ 
L‘unità di comando „MINI“, montata nel 
locale dell‘abitazione, è necessaria per 
un facile controllo dell‘apparecchio di 
ventilazione. Essendo di semplice ges-
tione, consente l‘impostazione manuale 
dei livelli di ventilazione, la selezione 
della modalità estiva ed invernale, 
l‘impostazione di una portata in volume 
base, ecc. Inoltre vengono visualizzati 
le condizioni d‘esercizio e gli eventuali 
malfunzionamenti. 
 
Unità di comando “TOUCH” (opzionale) 
L’unità di comando “TOUCH” è sempli-
ce e chiara da utilizzare grazie al suo 
display Touch TFT. Dovrebbe essere ins-
tallata in posizione centrale nell’edificio, 
per poterne controllare sempre regola-
zione e messaggi. Il sensore di tempe-
ratura integrato rileva la temperatura 
ambiente attuale e assicura una corretta 
regolazione dell’aria mandata. 
 
2. Impianto elettronico di controllo 
Grazie all‘impianto elettronico di control-
lo integrato nell‘apparecchio di venti-
lazione l‘installatore specializzato o i 
tecnici del servizio d‘assistenza regolano 
i singoli parametri d‘esercizio. 
 
3. Ventola aria mandata 
(ventola radiale a corrente continua 
con tecnologia della portata in volume 
costante) Trasporta la portata in volume 
dell‘aria esterna selezionata e condizio-
nata verso i locali dell‘abitazione. 
 
4. Ventola aria espulsione 
(ventola radiale a corrente continua 
con tecnologia della portata in volume 
costante)  
Trasporta la portata in volume 
dell‘aria viziata al di fuori dei locali 
dell‘abitazione. 
 
5. Scambiatore di calore a corrente 
con- traria (scambiatore a entalpia 
facoltativo) 
Lo scambiatore di calore efficiente 
sottrae il calore dall‘aria di ripresa in 
modalità di recupero termico cedendolo 
all‘alimentazione dell‘aria. 
Se risulta installato uno scambiatore a 
entalpia facoltativo, si recupera anche 
l‘umidità dell‘aria oltre al calore. 
 
6. Scarico della condensa 
L‘eventuale condensa che si forma du-
rante il funzionamento all‘interno dello 
scambiatore di calore viene raccolta 
dalla vaschetta della condensa. A valle 
del raccordo del sifone è necessario far 

defluire la condensa attraverso lo scari-
co dell‘acqua della condensa collegato 
in loco. È necessario dotare lo scarico 
della vaschetta della condensa con un 
pozzetto intercettatore efficace (sifone). 
Vedere il capitolo 16 „Montaggio“. 
 
7. Rivestimento anteriore 
dell‘alloggiamento e sportello 
d‘ispezione con tappo a vite della ma-
niglia 
Per la sostituzione dei filtri si apre lo 
sportello d‘ispezione rimuovendo le 
viti ad alette. Durante le operazioni di 
manutenzione è innanzitutto necessa-
rio rimuovere lo sportello d‘ispezione 
e successivamente il rivestimento 
anteriore dell‘alloggiamento. Quan-
do si chiude il rivestimento anterio-
re dell‘alloggiamento e lo sportello 
d‘ispezione è necessario prestare 
attenzione ad una chiusura completa e 
alla tenuta ermetica per l‘alloggiamento 
dell‘apparecchio. 
 
8. Filtro ODA ISO ePM2,5 55% (aria 
esterna), filtro ODA ISO ePM1 80% 
facoltativo
Grazie al filtro dell‘aria esterna si 
filtrano le polveri e le impurità dall‘aria 
esterna. 
 
9. Filtro ETA ISO Coarse 70%  
(aria ripresa) 
Grazie al filtro dell‘aria di ripresa si 
filtrano le impurità dall‘aria di ripresa 
 
10. Regolazione del riscaldamento 
preliminare valvola bypass 
La funzione bypass è necessaria a 
consentire al flusso dell‘aria esterna di 
superare lo scambiatore di calore se in 
modalità estiva la temperatura dell‘aria 
esterna è inferiore rispetto alla tempe-
ratura dell‘aria di ripresa. 
La funzione di regolazione del riscalda- 
mento preliminare è necessaria a garan- 
tire la protezione contro il congelamento 
della condensa nello scambiatore di 
calore alle temperature dell‘aria esterna 
negative. 
 
11. Condotti dei cavi
I condotti dei cavi sono necessari a 
stabilire il collegamento elettrico, a 
raccordare l‘unità di comando e gli 
accessori facoltativi, come ad esempio 
il sensore termico esterno dell‘aria 
esterna, il sensore CO2. Inoltre, sul lato 
interno si trovano due linguette per la 
messa a terra del conduttore di terra 
della scheda di controllo per il rivesti-
mento dell‘apparecchio. 



ISTRUZIONI PER L'USO E IL MONTAGGIO LG 150                                          PAGINA 31

L’azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche.

IN
D

IC
A

ZI
O

N
I G

EN
ER

A
LI

U
TE

N
TE

P
ER

S
O

N
A

LE
 S

P
EC

IA
LI

ZZ
A

TO

12. Angolari di montaggio con ammor-
tizza- tore di vibrazionir 
Gli angolari di montaggio sono integrati 
nell‘apparecchio di ventilazione per il 
montaggio a regola d‘arte. A seconda 
della versione dell‘apparecchio, vengono 
montati sull‘apparecchio di ventilazione 
per consentire un montaggio ottimale a 
parete o a soffitto. 
 
13. Raccordo della conduttura aria 
I raccordi della conduttura dell‘aria sono 
necessari a stabilire il collegamento 
all‘impianto di condutture dell‘aria. Du-
rante il montaggio è necessario prestare 
attenzione a stabilire i collegamenti cor-
retti alle condutture dell‘aria mandata, 
ripresa, esterna e espulsione. 

 
Riscaldamento antigelo con regolazione 
del riscaldamento preliminare a basse 
temperature PTC (facoltativo) 

Se si utilizza una regolazione 
dell‘acqua o dell‘acqua salina, 
disponibile su richiesta, per la 

protezione antigelo dello scambiatore di 
calore, è necessario proteggerla dalla 
formazione di ghiaccio in modo adegu-
ato. 

Protezione da surriscaldamento. 
Per la regolazione del riscalda-
mento preliminare integrata 

disponibile su richiesta risulta installato 
un interruttore bimetallico termico per 
garantire la protezione da eventuali 
surriscaldamenti. Una volta raggiunta 
la temperatura di +50 °C, viene inter-
rotta l‘alimentazione della corrente alla 
regolazione elettronica e si disattiva il 
riscaldamento antigelo. 
 
Accessori (facoltativi) - Copertura: 
Si utilizza per l‘installazione a scom-
parsa, a parete, nell‘area del raccordo 
dell‘aria esterna e dell‘aria espulsione 
o del raccordo dell‘aria di ripresa e di 
alimentazione dell‘apparecchio di venti-
lazione. 
 
Cavo di collegamento J-Y(ST)Y2x2x0,8 
Per stabilire il collegamento e la comu- 
nicazione del comando con la scheda
di controllo è necessario un cavo J-Y(ST) 
Y2x2x0,8 in versione schermata. Nella 
dotazione non è compreso il cavo di 
collegamento. La lunghezza del cavo non 
deve essere superiore a 100 m. L‘attacco 
a spina all‘alimentatore e all‘unità di 
comando è possibile attraverso un con-
nettore a vaschetta. 

Regolazione a basse temperature PTC con rivesti- 
mento protettivo ed interruttore bimetallico 
termico
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L‘apparecchio di ventilazione compatto 
LG 150 viene impiegato per le operazioni 
meccaniche e controllate di ventilazione 
e ricircolo dell‘aria di ambienti dome-
stici, grandi unità residenziali, uffici ed 
applicazioni simili. 
 
In linea di massima, il campo d’applica-
zione si estende alle aree residenziali 
da 40 m2 a 120 m2 circa in edifici  passivi 
o a basso consumo energetico, con una 
 portata in volume dell’aria regolabile 
fino a 150 m3/h (LG 150 A). 
 
Per quanto riguarda LG 150 B caratteriz-
zato da un indice di ricambio dell’aria 
elevato, si estende alle superfici residen-
ziali fino a 160 m2 circa con una portata in 
volume dell’aria fino a 200 m3/h circa. 
 
Con la ventilazione dell‘abitazione mec- 
canica controllata viene espulsa l‘aria di 
ripresa umida e viziata dai locali umidi 
dell‘abitazione, come ad esempio il bagno, 
il WC e la cucina e sostituita con l‘aria 
esterna pulita, predisposta e filtrata nei 
locali residenziali, come ad esempio sala 
da pranzo, camera da letto e soggiorno. 

Grazie all‘impiego di uno scambiatore di 
calore ad alta efficienza per il recup-
ero del calore dall‘aria di ripresa e la 
cessione all‘aria mandata e utilizzando 
ven- tole a risparmio energetico, realiz-
zato con la più avanzata tecnologia CE 
per i flussi d‘aria controllati, è possibile 
conseguire un elevato risparmio energe-
tico durante il funzionamento continuo 
dell‘impianto. 
 
All‘aumentare dell‘ermeticità della 
realizzazione delle guaine dell‘edificio 
e dell‘efficienza dell‘isolamento 
dell‘abitazione, aumenta la validità di 
questa tecnologia. I rendimenti fino al 
92 % del recupero del calore  assicurano 
un risparmio energetico ad alta efficienza. 
 
In questo caso è particolarmente neces- 
sario prestare attenzione al fatto che lo 
scambiatore di calore ad alta efficienza 
sia azionato con una strategia antigelo 
regolata in modo adeguato. Per il funzio-
namento è necessario assicurare anche 
uno scarico dell‘acqua di condensa 
efficiente con un pozzetto intercettatore 
adeguato.

DESCRIZIONE DEL SISTEMA

Nel diagramma schematico è rappresentata la 
struttura fondamentale di un impianto di ventila-
zione dell‘abitazione con espansioni aggiuntive 
facoltative. 
 
1  Ventola dell‘aria mandata in versione CE

2  Ventola dell‘aria espulsione in versione CE

3  Filtro ODA ISO ePM2,5 55% (aria esterna), filtro 
ODA ISO ePM1 80% facoltativo

4  Filtro ETA ISO Coarse 70% (aria ripresa)

5  Scambiatore di calore a corrente contraria

6  Vaschetta della condensa con raccordo DN 32 
mm e monitoraggio del livello di riempimento

7  Valvola bypass per la modalità estiva con 
regolazione facoltativa del riscaldamento 
preliminare

8  Regolazione del riscaldamento secondario 
esterno dell´acqua calda (facoltativa)

+

Abluft
Zuluft

Außenluft Fortluft

+

1

2
3

4

5

7 6

8
Aria ripresa

Aria mandata

Aria esterna Aria espulsione
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Il pericolo di formazione di 
ghiaccio sullo scambiatore di 
calore sul lato dell‘aria espul-

sione è presente nei mesi invernali con 
le gelate modeste e pesanti, a seconda 
della temperatura dell‘aria di ripresa e 
dell‘umidità dell‘aria. Per le tempera-
ture basse dell‘aria esterna, a partire 
da -4 °C circa, è necessario proteggere 
lo scambiatore di calore con misure ade-

guate contro la formazione di ghiaccio. 
 
Per consentire il monitoraggio dello 
sbrinamento dello scambiatore di calore 
si possono utilizzare diversi sistemi. Le 
eventuali strategie di protezione contro 
la formazione di ghiaccio dello scambia-
tore di calore sono riportate di seguito.

POSSIBILITÀ D‘ESPANSIONE DELL‘IM- 
PIANTO PER PROTEZIONE ANTIGELO

Grazie all‘allacciamento di uno scambia- 
tore di calore sotterraneo all‘impianto 
di ventilazione è possibile realizzare 
una protezione antigelo ottimale con 
temperature rigide dell‘aria esterna. I 
componenti aggiuntivi, come ad esempio 
una regolazione del riscaldamento pre-
liminare PTC integrata nell‘apparecchio 
di ventilazione, non sono necessari in 
questo caso. 
 

In modalità estiva il contributo 
del raffreddamento dello scam-
biatore di calore sotterraneo è 

molto limitato e solo leggermente per-
cepibile per gli utenti a causa del ridotto 
cambio d‘aria. 
 
Per la realizzazione di uno scambiato-
re di calore sotterraneo è necessario 
prestare attenzione alle indicazioni 
riportate di seguito:
•  La posa nel terreno è possibile con tubi 

impermeabili a profondità prive di for-
mazioni di ghiaccio tenendo conto delle 
possibilità di pulizia dell‘impianto.

•  È necessario rispettare le direttive di 
realizzazione del produttore.

•  È necessario prevedere uno scarico 
della condensa.

•  Con il passaggio della conduttura 
dell‘aria attraverso la parete esterna 
è necessario prestare attenzione alla 
tenuta ermetica efficace rispetto alle 
infiltrazioni d‘umidità.

•  Per evitare i danni del ghiaccio, è 
necessario rispettare durante la 
posa un‘adeguata distanza da altri 
moduli, come ad esempio condutture 
dell‘acqua, fondamenta, ecc.

•  In presenza di un terreno contaminato 
da sostanze tossiche, come ad esem-
pio da radon, è necessario applicare 
preferibilmente la possibilità del pre-
riscaldamento indiretto, ad esempio un 
impianto a circuito con termovettore 
con protezione antigelo.

 
 
 
 

Gli scambiatori di calore sotterranei 
devono essere pianificati e realizzati con 
cura tenendo conto della loro effici-
enza energetica e dell‘igiene dell‘aria.
In questo caso è necessario rispettare 
le direttive e le normative in vigore. In 
particolare, è obbligatorio prestare tra 
l‘altro attenzione ad una semplice pulizia 
e ad un progetto di filtraggio adeguato. 
 
Il supporto di uno scambiatore di calore 
sotterraneo con valvola di commutazio- 
ne deve essere espressamente attivato 
nell‘apparecchio di ventilazione. Questa 
operazione è possibile grazie al softwa- 
re PC. Per attivare il supporto di uno 
scambiatore di calore sotterraneo, leg-
gere il capitolo 16 „Scheda di controllo“ 
della presente documentazione. 
 
Modalità invernale dello scambiatore di 
calore sotterraneo  
Lo scambiatore di calore sotterraneo 
viene attivato attraverso la valvola di 
commutazione, quando la temperatu-
ra dell‘aria esterna scende al di sotto 
della soglia invernale configurata dello 
scambiatore di calore sotterraneo. In 
questo caso l‘aria esterna viene aspirata 
attraverso lo scambiatore di calore 
sotterraneo e preriscaldata. Se la tem-
peratura esterna (sensore facoltativo 
T5 necessario) scende al di sotto del 
parametro invernale dello scambiatore 
di calore sotterraneo, il relè K1 attiva 
quest‘ultimo. 
 
Modalità estiva dello scambiatore di 
calore sotterraneo 
Nel periodo estivo viene attivato lo 
scambiatore di calore sotterraneo 
quando aumenta la temperatura esterna 
oltre la soglia estiva configurata dello 
scambiatore di calore sotterraneo. In 
questo caso l‘aria esterna aspirata viene 
preraffreddata attraverso lo scambiato-
re di calore sotterraneo. Se la tempe-
ratura esterna (sensore facoltativo T5 
necessario) supera il parametro estivo 
dello scambiatore di calore sotterraneo, 
il relè K1 attiva quest‘ultimo.

Scambiatore di calore soterraneo
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Riscaldamento sotterraneo dell`acqua 
salina con funione di raffereddamento 
facoltativa

Nel diagramma schematico del „Riscaldamento 
sotterraneo dell‘acqua salina con funzione di 

raffreddamento facoltativa“ sono rappresentati i 
componenti fondamentali dell‘impianto

Nel periodo invernale, negli impianti di 
riscaldamento sotterraneo dell‘acqua 
salina, viene prelevata l‘energia dal ter- 
reno attraverso una conduttura dell‘ac- 
qua salina, mentre d‘estate, è possibile 
utilizzare l‘impianto anche per finalità di 
raffreddamento. Attraverso una regola- 
zione esterna dell‘aria, integrata nell‘im- 
pianto di condutture dell‘aria, il calore 
o il freddo viene ceduto indirettamente 
all‘aria mandata. 
 
Rispetto ad altre strategie antigelo, 
come ad esempio la regolazione di 
riscaldamento preliminare elettroni-
ca o la regolazione di riscaldamento 
preliminare dell‘acqua calda, gli impianti 
di riscaldamento sotterranei dell‘acqua 
salina offrono il vantaggio di consentire 
un funzionamento con costi energetici 
contenuti. I vantaggi rispetto allo scam-
biatore di calore sotterraneo della con-
duttura d‘aria si riscontrano negli aspetti 
igienici, nella posa semplificata e anche 
nell‘ottima possibilità di regolazione. 
 
In presenza di un terreno contaminato 
da sostanze tossiche, come ad esempio 
da radon, è necessario applicare preferi-
bil- mente il preriscaldamento indiretto, 
ad esempio un impianto a circuito con 
termo- vettore con protezione antigelo. 
 
È necessario rispettare le direttive di 
realizzazione del produttore. È neces 
sario proteggere la regolazione del 

riscaldamento dell‘acqua salina contro 
le contaminazioni attraverso un filtro 
dell‘aria esterno, integrato nell‘impianto 
di condutture dell‘aria, con una classe 
del filtro almeno pari a ISO Coarse ≥60%. 
A seconda della temperatura dell‘aria 
esterna è possibile il controllo automati-
co della pompa per l‘acqua salina. 
 
Il supporto di un impianto di riscalda- 
mento sotterraneo dell‘acqua salina 
deve essere attivato nell‘apparecchio 
di ventilazione. Questa operazione è 
possibile grazie ad un software PC. Per 
attivare il supporto di un impianto di 
riscaldamento sotterraneo dell‘acqua 
salina, leggere il capitolo 16 „Scheda di 
controllo“ della presente documentazi-
one. 
 
Modalità invernale del riscaldamento 
sotterraneo dell‘acqua salina  
Se la temperatura esterna (sensore 
facoltativo T5 necessario) scende al 
di sotto del parametro invernale dello 
scambiatore di calore sotterraneo, il relè 
K1 attiva la pompa per l‘acqua salina. 
 
Modalità estiva del riscaldamento sot-
terraneo dell‘acqua salina  
Se la temperatura esterna (sensore 
facoltativo T5 necessario) supera il para- 
metro estivo dello scambiatore di calore 
sotterraneo, il relè K1 attiva la pompa 
per l‘acqua salina.

Aria espulsione

Aria esterna
Sensore termico ODA

Regolazione del riscalda-
mento acqua salina

Apparecchio di ventilazio-
ne con recupero del calore

Prefiltro aria 
esterna

Alimentazione
di tensione Trasformatore

sistema di 
controllo

Pompa

Gruppo di sicurezza 
(compensazione della pressione, 

valvola limitatrice della pressione, 
sfiato, manometro, valvola d‘arresto, 

valvola di riempimento e scarico)

Condotta dell‘acqua 
salina nel terreno

Aria mandata

Aria di ripresa
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È possibile fornire su richiesta 
l‘apparecchio di ventilazione serie LG 
150 con una regolazione del riscalda-
mento preliminare PTC integrata (senza 
certificazione per casa passiva) o es-
terna ed elettrica. Se si collega una re-
golazione facoltativa del riscaldamento 
preliminare, l‘aria esterna fredda viene 
preriscaldata attraverso la regolazione 
elettrica a basse temperature PTC. 
 

Con questa modalità d‘esercizio 
risulta garantito un ragionevole 
bilanciamento della portata 

dell‘aria in volume tra l‘alimentazione 
dell‘aria e lo ripresa dell‘aria per il peri-
odo dello sbrinamento. 
 
Protezione antigelo con regolazione del 
riscaldamento preliminare
•  Con una temperatura d‘aspirazione 

dell‘aria esterna inferiore a -4 °C si 
abilita la regolazione del riscaldamento 
preliminare.

•  Se la temperatura dell‘aria di smalti- 
mento scende al di sotto del parame- 

tro „Sbrinamento ON“ o se la differenza 
termica tra l‘aria di ripresa e quella di 
alimentazione supera il parametro im- 
postato „Differenza sbrinamento“, si 
attiva la regolazione del riscaldamento 
preliminare e rimane in condizioni di 
attivazione per la durata del periodo di 
sbrinamento.

•  Se la temperatura dell‘aria di smal- 
timento supera di 20 K il parametro 
„Sbrinamento ON“, si disattiva anticipa- 
tamente la regolazione del riscalda-
mento preliminare.

• Se si disattiva la regolazione del riscal- 
damento preliminare, si carica un 
perio- do di pausa (parametro „Pausa 
sbrinamento“). Durante il periodo di 
pausa viene soppresso il processo di 
sbrinamento.

•  Se si disattiva l‘apparecchio e la rego-
lazione del riscaldamento preliminare 
era precedentemente attiva, viene 
eseguito il ritardo della ventola di 120 
secondi.

Regolazione del riscaldamento prelimina-
re a basse temperature PTC

Attenzione!: Questa moda lità 
di funzionamento non è adatta 
alla protezione antigelo nelle 

case a basso consumo energetico e nelle 
case passive. 
 
L‘apparecchio di ventilazione compatto 
serie LG 150 è dotato di serie di una 
protezione antigelo automatica per lo 
scambiatore di calore grazie alla disatti-
vazione della portata in volume dell‘aria 
mandata in presenza di una portata in 
volume dell‘aria di ripresa costante. 
La strategia antigelo rappresenta una 
protezione automatica che interrom-
pe temporaneamente l‘alimentazione 
dell‘aria esterna fredda. Il pericolo di 
congelamento dello scambiatore di 
calore è presente in caso di gelate mo-
derate e pesanti. 
 
Con questa strategia di sbrinamento si 
possono verificare eventuali problemi 
in presenza di temperature dell‘aria 
esterna estremamente rigide anche in 
abbinamento a guaine dell‘edificio erme-
tiche. A seguito della pressione negativa 
che si sviluppa all‘interno del locale, non 
è consentito far scorrere l‘aria esterna 
fredda attraverso la conduttura dell‘aria 
esterna dell‘apparecchio di ventilazione. 
 

Con questa modalità d‘esercizio      
non risulta garantito un ragione 
vole bilanciamento della porta-

ta dell‘aria in volume tra l‘alimentazione 
dell‘aria e lo ripresa dell‘aria per il 
periodo dello sbrinamento. 
 
Protezione antigelo con sbrinamento 
dell‘aria di ripresa
•  La strategia di sbrinamento viene abi-

litata solo a partire dalle temperature 
d‘ingresso inferiori a -4 °C. 

•  Se la temperatura dell‘aria di smalti- 
mento scende al di sotto del parametro 
„Sbrinamento ON“ viene avviata la 
funzione di sbrinamento disattivando 
la ventola dell‘aria mandata. Una volta 
trascorso il „Tempo di pausa sbrina-
mento“ viene costantemente incre-
mentato il numero di giri della ventola 
dell‘aria mandata.

•  Si monitora la differenza termica tra 
l‘aria di ripresa e l‘aria mandata. In 
caso di superamento del parametro 
impostato „Differenza sbrinamento“, si 
avvia il processo di sbrinamento.

•  Se non si verifica l‘eliminazione del 
ghiaccio dallo scambiatore di calore a 
distanza di tre tentativi di sbrinamento 
direttamente consecutivi, l‘apparecchio 
di ventilazione si disattiva per un 
periodo di otto ore. Questa funzione 
viene attivata solo alle temperature 
esterne estremamente rigide. Al 
termine di questo intervallo di tempo, 
l‘apparecchio di ventilazione si riattiva 
in modo automatico.

Protezione antigelo con riduzione della 
portata in volume dell`aria mandata
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Per aumentare ulteriormente la 
temperatura di uscita dell’aria 
nell’ambiente, con l’apparecchio di 
ventilazione è possibile installare un 
riscaldamento supplementare esterno 
(riscaldamento dell’aria). Per questo, 

una regolazione del riscaldamento 
secondario esterno dell´acqua calda 
è integrato nel sistema di canali 
dell‘aria. La modalità Riscaldamento 
supplementare è attiva solo nella 
Modalità invernale.

AMPLIAMENTO DEL SISTEMA

È possibile aumentare la temperatura 
dell'aria mandata utilizzando una 
regolazione del riscaldamento 
secondario dell'acqua esterna, che è 
disponibile su richiesta e si trova a 
valle dell'apparecchio di ventilazione 
all'interno della condotta dell'aria 
mandata, con l'azionamento del 
miscelatore a 3 punti. 
 
L'impostazione del valore nominale della 
temperatura e la registrazione della 
temperatura ambiente sono possibili 
attraverso l'unità di comando "TOUCH" 
in cui è integrato il sensore termico 
ambiente. È possibile impostare il valore 
nominale della temperatura ambiente 
nell'intervallo compreso tra +15 °C e 
+35 °C. 
 
Questa funzione non è disponibile con 
l'unità di comando "MINI".  
 
I parametri della durata del ciclo e della 
velocità del miscelatore si utilizzano per 
adattare il miscelatore alla regolazione. 
Il miscelatore funziona con una 
modalità di regolazione sincronizzata. 
Di conseguenza la regolazione del 
miscelatore è possibile solo nella 
sequenza impostata. 
Se la regolazione del riscaldamento 

dell'acqua calda è configurata 
nell'alimentatore (impostazione 
di fabbrica), l'ingresso "E2” viene 
utilizzato come contatto a potenziale 
zero. Si utilizza questo contatto per la 
protezione antigelo della regolazione del 
riscaldamento secondario. 
 
Se questo contatto a potenziale zero 
si chiude con un sensore termico 
esterno impostato su una temperatura 
di innesco di +5 °C, l'apparecchio di 
ventilazione passa alla protezione 
antigelo e segnala un guasto. 
 
Questo sensore viene collocato 
immediatamente a monte della 
regolazione del riscaldamento esterna 
nell'impianto di condutture dell'aria. 
Una volta che si verifica questo guasto, 
il miscelatore si apre e si attiva la 
pompa circolazione. Le ventole vengono 
disattivate fino a quando il messaggio di 
pericolo della presenza di ghiaccio non 
scompare nuovamente. 
 
Inoltre si utilizza la stessa strategia di 
protezione antigelo in presenza di una 
temperatura inferiore a +5 °C rilevata 
dal sensore dell'aria mandata integrato. 

Riscaldamento dell'acqua calda esterno
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14. Varianti della versioneVarianti della versione
L'apparecchio di ventilazione compatto LG 150 è disponibile 
in diverse versioni.

•  Versione a destra o a sinistra a seconda della posizione
del bocchettone dell'aria di mandata

•  Con o senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC
elettrica integrata. (Si applica come protezione antigelo per
lo scambiatore di calore a corrente contraria).

•  Con scambiatore standard o a entalpia per il recupero
dell'umidità

Vantaggi dello scambiatore a entalpia:

Scambiatore a entalpia a corrente contraria con trasmissione 
dell’umidità grazie alla membrana polimerica selettiva per il 
 recupero di calore ed umidità 

•  Gli scambiatori a entalpia assicurano un comfort  ottimale
all’interno degli ambienti.

•  Durante il funzionamento in condizioni normali si evita  quasi
completamente la presenza di condensa. Lo scambiatore a
entalpia porta alla formazione di ghiaccio, al contrario dello
scambiatore di calore standard, solo alle temperature più basse. 

•  Lo scambiatore a entalpia riduce il processo di  disidratazione
degli ambienti in inverno. 

LG 150 A & LG 150 BLG 150 A & LG 150 B

Versione montaggio a parete LG 150 A Versione a sinistra Versione a destra

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150AWL 08LG150AWR

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150AWLV 08LG150AWRV

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC 
 integrata e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150AWLF 08LG150AWRF

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata  
e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150AWLFV 08LG150AWRFV

Versione montaggio a parete LG 150 B Versione a sinistra Versione a destra

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150BWL 08LG150BWR

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150BWLV 08LG150BWRV

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC 
 integrata e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150BWLF 08LG150BWRF

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata  
e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150BWLFV 08LG150BWRFV

Montaggio a parete

Versione montaggio a soffitto LG 150 A 
(predisposizione con inclinazione di almeno il 2% nel montaggio finale)

Versione a sinistra Versione a destra

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150ADL 08LG150ADR

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150ADLV 08LG150ADRV

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC 
 integrata e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150ADLF 08LG150ADRF

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata  
e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150ADLFV 08LG150ADRFV

Versione montaggio a soffitto LG 150 B 
(predisposizione con inclinazione di almeno il 2% nel montaggio finale)

Versione a sinistra Versione a destra

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150BDL 08LG150BDR

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata 08LG150BDLV 08LG150BDRV

Cod. articolo senza regolazione del riscaldamento preliminare PTC 
 integrata e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150BDLF 08LG150BDRF

Cod. articolo con regolazione del riscaldamento preliminare PTC integrata  
e con scambiatore a entalpia per il recupero dell‘umidita 

08LG150BDLFV 08LG150BDRFV

Montaggio a soffitto

1 1

4 4

2 2

3 3

1 12 2

3 34 4

 1 Aria di mandata  2 Aria di ripresa  3 Aria esterna  4 Aria di espulsione
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Livello di ventilazione
Portata in volume

LG 150 A LG 150 B

Ventilazione base 30 – 60 m³/h 30 – 60 m³/h

I 30 – 90 m³/h 30 – 100 m³/h

II 60 – 130 m³/h 70 – 150 m³/h

III 90 – 150 m³/h 100 - 200 m³/h

Per maggiori informazioni sui segnali e motivi di errore, consultare il 
capitolo 20 „Descrizione dei malfunzionamenti”.

Per le funzioni base per gli utenti, vedere 
le informazioni per l‘uso, capitolo 7. 
 
Selezionando le combinazioni di pulsanti 
specifiche sull’unità di comando “MINI” 
è possibile effettuare le impostazioni 
per la ventilazione base e le portate in 
volume. 

Attivazione / Disattivazione della venti-
la- zione di base 
Selezionando allo stesso tempo i pulsan-
ti „Estate“ ed „Inverno“ per 3 secon-
di, si passa al menu d‘impostazione. 
L‘impostazione si effettua con i pulsanti 
freccia. 
 
Se non si seleziona nessun pulsante 
per 5 secondi, si memorizza il valore 
configurato e il comando torna al menu 
principale.  
 
Se il LED del livello di ventilazione I 
lampeggia, la ventilazione di base è 
disattivata. È possibile spegnere l‘unità 
di ventilazione utilizzando l‘unità di 
controllo.
La funzione di ventilazione di base viene 
attivata quando il LED del livello di 
ventilazione I è acceso. Non è possibile 
spegnere l‘unità di ventilazione tramite 
l‘unità di controllo. 
 

Impostazione del livello di ventilazione I  
Con una portata dell‘aria in volume Se-
lezionando allo stesso tempo i  pulsanti 
„Estate“ e „[+]“ per 3 secondi, si passa al 
menu del livello dell‘aria I.  
La portata in volume viene impostata 
con i pulsanti più e meno. Se non si se-
leziona nessun pulsante per 5 secondi, 
vengono memorizzati i valori configurati 
e il comando torna al menu principale. 
 
Se i singoli LED lampeggiano o si accen- 
dono, aumenta la portata in volume di 10 
m³/h fino a raggiungere il livello dell‘aria 
III al massimo. 
 
Impostazione del livello di ventilazione 
II  
Selezionando allo stesso tempo i pul-
santi „Inverno“ e „[-]“ per 3 secondi, si 
passa al menu Livello di ventilazione II. È 
possibile impostare il livello di venti-
lazione II a partire da 40 m³/h per la 
variante standard A o da 50 m³/h per la 
variante B (non si accende nessun LED) 
fino a raggiungere il livello dell‘aria III al 
massimo a scaglioni di 10 m³/h. 
 
Impostazione portate in volume livello 
di ventilazione III 
Premendo contemporaneamente i tasti 
“Estate” e „[-]“ per 3 secondi, si accede 
al menu Livllo di ventilazione III. Il livello 
di ventilazione III può essere impostato 
tra 90 e 150 m3/h (LG 150 A) o tra 100 e 
200 m3/h (LG 150 B).  
 
Il lampeggiamento o l’accensione 
dei singoli LED aumenta la portata in 
volume di 10 m3/h. Se non si accende 
nessun LED, nel livello di ventilazione I, II 
o III viene impostata la portata in volume 
più bassa.

IMPOSTAZIONI SPECIALI PER 
L‘INSTAL- LATORE SPECIALIZZATO

15. Unità di comando (valida dalla versione 2.0)
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È possibile attivare il menu di servizio 
premendo a lungo (almeno 5 secondi) il 
pulsante menu e facendo inserire la pas-
sword del servizio di assistenza al cliente. 

Il menu di servizio viene contrassegnato 
da una “S” visualizzata in alto a sinistra 
sullo schermo.

Dopo l’attivazione del menu di servizio 
il tecnico può modificare i parametri 
dell’impianto. 
 
Modifica del tipo di regolazione termica 
Nella schermata home, in “Temperatura”, 
è riportata la voce “Regolazione” dal menu 
di servizio. In quest’area è quindi possibile 
impostare la regolazione termica su “Aria 
mandata”, “Aria di ripresa” e “Ambiente”. 

Valori d’esercizio correnti 
Nel menu principale -> “Informazioni” -> 
“Valori d’esercizio correnti” si possono 
verificare tutti i parametri dell’impianto. 
 

Attivazione del bilanciamento aria di 
ripresa e della ventilazione base 
Le impostazioni del bilanciamento aria di 
ripresa e quelle della ventilazione base 
possono essere modificate in “Menu” -> 
“Portate aria” -> nella 2° schermata. 

Operazioni 
Il “Menu” -> “Operazioni” si espande con le 
voci del menu riportate di seguito. 
•  Reset GL controllato/OFF, vedere pag. 19

•  Reset errori Z04/05, vedere pagina 20.

•  Reset contatore ore d’esercizio

•  Eliminazione della panoramica mes-
saggi

•  Modalità test: test delle funzioni base 
dell’impianto

•  Aggiornamento del firmware dell’im-
pianto 

 
 

 

• Modalità test: test dei relè

MPOSTAZIONI SPECIALI “TOUCH” PER 
IL PERSONALE SPECIALIZZATO

Informazioni

Operazioni

Impostazioni

Menu principale

Password servizio clienti

Impostazioni

Aria di alimentazione

OFFONProgramma a tempo

Modalità normale

Regolazione

22,0 °C

Temperatura

Impostazioni volume d’aria

Bilanciamento aria di scarico -5%

Attivazione ventilazione base OFF

Operazioni

Aggiornamento firmware

Operazioni

Reset GL controllato / OFF

Reset contatore ore d‘esercizio

Reset errore Z04/Z05

Elimina panoramica messaggi

Modalità test
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•  Test – Valvola bypass: regolazione della 
valvola bypass, ad esempio recupero del 
calore (WRG), bypass (apertura), posizio-
ne dell’errore (errore), normale.

•  Test – Ventola aria mandata:  è possibile 
regolare la ventola dell’aria mandata da 
0 a 100 %.

•  Test – Ventola aria di ripresa: è possibile 
regolare la ventola dell’aria di ripresa da 
0 a 100 %.

16. Montaggio
È consentito installare ed 
azionare in modo adeguato 
l‘apparecchio di ventilazi-

one per locali civili LG 150 solo su 
un‘installazione elettrica posata in 
maniera fissa con un sezionatore per 
un‘interruzione completa in base alle 
condizioni della categoria di sovraten-
sione III ai sensi delle disposizioni in 
materia di installazioni. 
 

Durante tutte le operazioni, 
prestare attenzione alle indica-
zioni di sicurezza riportate nel 
capitolo 4!
 

È necessario installare l‘apparecchio di 
ventilazione compatto serie LG 150 in 
base alle disposizioni di sicurezza ed 
installazione generali e valide a livello 
locale, ma anche le indicazioni delle 
presenti istruzioni. Le operazioni di 
installazione e montaggio devono essere 
eseguite esclusivamente da personale 
specializzato autorizzato. 
 
Operazioni preliminari:  
L‘apparecchio di ventilazione viene con-
segnato pronto per l‘uso. 
 
Prima del montaggio dell‘apparecchio di 
ventilazione, devono essere completate 
tutte le operazioni in loco (scarico della 
condensa, passaggi a parete, passaggi 
a soffitto, ecc.). Una volta eseguito il 
montaggio e stabilito il collegamento 
delle condutture dell‘aria l‘apparecchio 
di ventilazione risulta fissato e non è 
più possibile spostarlo. Per il trasporto 
dell‘apparecchio in modo manuale è 
necessario prestare attenzione al carico 
massimo consentito. 
 
Punto di montaggio: 
L‘installazione dell‘apparecchio di venti- 
lazione deve avvenire esclusivamente in 
un locale privo di formazioni di ghiaccio, 

come ad esempio in cantina, nel deposi- 
to o in soffitta a temperature ambiente 
minime di +5 °C e massime di +40 °C. 
L‘eventuale acqua di condensa deve 
essere scaricata in modo sicuro e senza 
formazioni di ghiaccio applicando una 
pendenza ed utilizzando un pozzetto 
intercettatore efficace (sifone).  
 
È necessario selezionare il punto di 
montaggio dell‘apparecchio in modo 
da avere a disposizione uno spazio 
sufficiente a stabilire i collegamenti alla 
conduttura dell‘aria, alle connessioni 
elettriche, al raccordo della condensa e 
ad eseguire le operazioni di manutenzio-
ne ed ispezione.  
 
Davanti all‘apparecchio è necessario 
rispettare uno spazio libero di 1 m circa 
per le operazioni di controllo e manu-
tenzione. 
 
Nel locale d‘installazione devono 
essere presenti i seguenti dispositivi di 
collega- mento:
•  Raccordi della conduttura dell‘aria per 

l‘aria mandata, ripresa, esterna e di 
espulsione

•  Allacciamento elettrico alla rete  
230 V / 50 Hz, fusibile 13 A

•  Conduttura di scarico della condensa 
con pozzetto intercettatore efficace 
(sifone)

Griglia protettiva: 
Per proteggere l‘impianto da incrostazi-
oni di sporco grossolane, come ad esem-
pio ramaglie, fogliame o insetti, ecc., è 
necessario predisporre come prefiltro 
una griglia a reticolo fine direttamente in 
corrispondenza dell‘aspirazione dell‘a- 
ria esterna. Si consiglia di verificare 
il livello di incrostazioni di sporco di 
questa soluzione ogni mese e pulirla in 
caso di necessità. 
 

REQUISITI PER IL MONTAGGIO 
DELL‘APPARECCHIO

Operazioni

Modalità test

Test – Ventola aria d‘alimentazione

Test - Valvola bypass

Test – Ventola aria di scarico
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1.  Parete piena:
Per il montaggio a parete l‘apparecchio 
di ventilazione viene fissato ad una 
parete piana, piena ed adeguata. Non si 
deve esercitare nessuna sollecitazione 
sull‘apparecchio. 
 
2.  Posizionamento orizzontale:
In questo caso è necessario prestare 
attenzione ad orientare e posizionare 
l‘apparecchio di ventilazione in oriz-
zontale in relazione alla vaschetta della 
condensa. È neces- sario garantire uno 
scarico in sicurezza dell‘acqua della 
condensa. 
 
3.  Fissaggio:
Il montaggio alla parete è possibile att-
raverso le quattro linguette di fissaggio 
che si devono trovare sul lato a parete.

Le viti di fissaggio vengono inserite nei 
fori sulle linguette di fissaggio, 
attraverso i tasselli di montag-
gio nella parete. 
 

4.  Raccordo idraulico della condensa: 
(solo scambiatore di calore standard)  
I requisiti di pulizia e riempimento del 
raccordo idraulico della condensa in 
loco sono descritti nel capitolo 18.

 
È necessario posare preferibilmente 
la conduttura di scarico della con-
densa a partire dalla fuoriuscita 
dell‘apparecchio utilizzando una tubazi-
one rigida con una pendenza passante e 
costante di almeno il 5 % con un sifone 
efficace. 
 
In presenza di una pendenza troppo ri-

dotta o di un passaggio delle condutture 
orizzontale, l‘eventuale condensa non è 
in grado di defluire dall‘apparecchio di 
ventilazione provocando eventuali danni 
idraulici. 
 
Per il corretto collegamento dell‘appa- 
recchio di ventilazione LG 150 si consi-
glia il sifone della condensa modello HL 
136.3 (sifone a sfera in pressione negati-
va). Per evitare la formazione degli odori 
in modo effi- cace ed eventuali perdite, è 
necessario riempire il sifone con acqua. 
Per l‘instal- lazione, procedere in base 
allo schema riportato di seguito. 
 
Attenzione! Prima dell‘attiva- zione 
dell‘apparecchio di ventilazione com-
patto è necessario garantire e verificare 
il perfetto funzionamento dello scarico 
della condensa. È necessario riempire 
il sifone in loco o un tubo flessibile di 
scarico della condensa con un collettore 
idraulico efficace. 
 
Non azionare mai l‘apparecchio di 
ventilazione con lo sportello di manu- 
tenzione aperto e prestare attenzione al 

corretto montaggio del rivesti-
mento anteriore.

MONTAGGIO A PARETE

Esempio: raccordo della condensa con 
collegamento a vite applicabile e e sifone 
a sfera e sifone a sfera HL 136.3

 
Collegamento a vite applicabile per il sifone a sfera HL 136.3

Riduttore HL30.2 per tubo HT ø 32 mm

Riduttore HL40.2 per tubo HT ø 40 mm
Tubo di 
rivestimento rigido

Tubo di rivestimento rigido

Sifone a sfera a 
pressione negativa

Esempio di montaggio a parete ARTICOLO DEGLI ACCESSORI  
(per il cod. art., vedere pagina 57)

DETTAGLIO DEL RACCORDO DELLA CONDENSA PARETE

È necessario controllare la griglia pro-
tettiva in particolare in primavera ed in 
autunno e pulirla in caso di necessità. 
Per le operazioni specifiche di pulizia e 
manutenzione dell‘impianto è necessario 
prendere in considerazione le aperture 

d‘ispezione nell‘impianto di condutture 
dell‘aria.

Vaschetta della condensa con raccordo R 1/2“ AG
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Sifone in loco: per motivi igienici, l‘acqua del sifone dell‘apparecchio deve finire nel sifone presente in 
loco. Per questo motivo deve essere disponibile una separazione fisica dei due sifoni!

Riduttore / Collegamento a 
vite applicabile

Raccordo della condensa 
dell‘apparecchio standard 1/2 pollice di 
filettatura esterna 

Tubo di rivestimento rigido
(L = 140 mm)

Tubo di rivestimento rigido

Sifone a sfera a pressione negativa 
Modello HL 136.3

Disponibile in un sifone in loco

1. Soffitto pieno : 
Per il montaggio a soffitto l‘apparecchio 
di ventilazione viene fissato a un soffitto 
piano, pieno ed adeguato. 

2. Fissaggio: 
Il montaggio dell‘apparecchio a soffitto è 
possibile attraverso le quattro linguette 
di fissaggio. Le viti di fissaggio vengono 
inserite nei fori sulle linguette di fissag-
gio, attraverso i tasselli di montaggio nel 
soffitto (forza di trazione almeno 0,5 kN).  
 
Per il montaggio a soffitto si precon-
figura l‘apparecchio di ventilazione 
in modo da consentire il montaggio 
dell‘angolare di fissaggio sul lato del 
sifone in posizione sfalsata. In questo 
modo l‘apparecchio di ventilazione viene 
montato automaticamente con una 
pendenza di almeno 2 % in direzione del 
bocchettone dello scarico della conden-
sa. Non sono necessari distanziali a tubo 
separati o accessori simili. 
 
Grazie a questo accorgimento si 
ottiene una pendenza specifica per lo 
scarico dell‘acqua 

della condensa in sicurezza. È neces-
sario installare la conduttura di scarico 
della condensa in loco dall‘usci- ta 
dell‘apparecchio con una pendenza 
costante di almeno il 5 %. 
 
3. Raccordo idraulico della condensa: 
I requisiti di pulizia e riempimento del 
raccordo idraulico della condensa in loco 
sono descritti nel capitolo 18.  
 
Per l‘installazione in un controsoffitto, 
è necessario consentire un‘apertura di 
montaggio per un eventuale cambio dei 
filtri e la sostituzione eventualmente ne- 
cessaria dei componenti d‘installazione. 
 
L´apertura di montaggio deve avere al-
meno le dimensioni della parte anteriore 
del dispositivo per garantire lo smon-
taggio dell‘intero coperchio anteriore. 
Un‘apertura di montaggio, che tiene 
conto solo delle dimensioni del pannello 
d‘ispezione per sostituire i filtri dell‘aria, 
non è sufficiente. 
 
È necessario posare preferibilmente la 
conduttura di scarico della condensa a 
partire dalla fuoriuscita dell‘apparecchio 
utilizzando una tubazione rigida con una 
pendenza passante e costante di almeno 
il 5 % con un sifone efficace.  
 
Per il corretto collegamento 
dell‘apparecchio di ventilazione LG 150 
si consiglia il sifone della condensa 
modello HL 136.3, sifone a sfera in pres-

MONTAGGIO A SOFFITTO
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sione negativa. 
In presenza di una pendenza troppo ri-
dotta o di un passaggio delle condutture 
orizzontale, l‘eventuale condensa non è 
in grado di defluire dall‘apparecchio di 
ventilazione provocando eventuali danni 
idraulici. 
 
Per evitare la formazione degli odori in 
modo efficace ed eventuali perdite, è 
necessario riempire il sifone con acqua. 
Per l‘installazione, procedere in base 
allo schema riportato di seguito. 
 

 
Attenzione! Prima 
dell‘attivazione dell‘apparecchio 

di ventilazione compatto è necessario 
garantire e verificare il perfetto funzio-
namento dello scarico della condensa. È 
necessario riempire il sifone in loco o un 
tubo flessibile di scarico della condensa 
con un collettore idraulico efficace. 
 
Non azionare mai l‘apparecchio di 
ventilazione con lo sportello di manu- 
tenzione aperto e prestare attenzione 
al corretto montaggio del rivestimento 
anteriore!

Sifone in loco: per motivi igienici, l‘acqua del sifone dell‘apparecchio deve finire nel sifone presente in 
loco. Per questo motivo deve essere disponibile una separazione fisica dei due sifoni!

Esempio: raccordo della condensa con 
collegamento a vite applicabile e e sifone 
a sfera HL 136.3  

Collegamento a vite applicabile per il sifone a sfera HL 136.3

Riduttore HL30.2 per tubo HT ø 32 mm

Riduttore HL40.2 per tubo HT ø 40 mm

Tubo di rivestimento rigido 
(min. 5 % pendenza

Tubo di rivestimento rigido 

Tubo di
rivestimento rigido 

Sifone a sfera a 
pressione negativa 

Riduttore / Collegamento a vite 
applicabile

Raccordo della condensa 
dell‘apparecchio standard 1/2  
pollice di filettatura esterna 

ARTICOLO DEGLI ACCESSORI (per il cod. art., vedere 
pagina 57)

DETTAGLIO DEL RACCORDO DELLA  CONDENSA PARETEEsempio di montaggio a soffitto

Tubo di rivestimento rigido

Tubo di rivestimento rigido 
L = 140 mm)

Tubo di rivestimento rigido 
(lunghezza a piacere con un 
dislivello almeno del 5 %)

Disponibile in un sifone in loco
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È necessario realizzare i raccordi delle 
condutture dell‘aria ai collegamenti delle 
apparecchiature. In questo caso è neces-
sario prestare attenzione alla tenuta er-
metica dell‘aria specifica e all‘adeguato 
disaccoppiamento oscillatorio. 
 
La conduttura dell‘aria e gli accessori, 
come ad esempio il silenziatore, ecc., 
devono essere fissati all‘apparecchio di 
ventilazione solo con appositi compo-
nenti con dimensioni adeguate ai com-
ponenti di pareti o soffitti pieni ed idonei 
dell‘edificio. 
 
È necessario evitare l‘impiego di tubi 
flessibili per stabilire i collegamenti 
dell‘apparecchio. 
 
Quando si realizzano i raccordi del-
le condutture è necessario presta-
re particolare attenzione a non far 
cadere gli utensili o i materiali di 
montaggio all‘interno dei collegamenti 
dell‘apparecchio o sull‘apparecchio. In 
questo caso si potrebbero presenta-
re eventuali danni ai moduli, come ad 
esempio alle pale della girante della 
ventola. 
In base alle direttive di progettazione 
è necessario realizzare un isolamento 
adeguato e sufficiente dei moduli delle 
condutture e dei componenti integrati. 

Raccordi dell‘aria: 
Le condutture dell‘aria esterna e 
dell‘aria espulsione, ad esempio tra 
l‘apparecchio di ventilazione e il passag-
gio a soffitto, devono essere realizzate 
con un adeguato isolamento per motivi 
energetici e per escludere la formazione 
di condensa. 
 
Non si deve verificare l‘eventuale for- 
mazione di condensa sulle condutture 
dell‘aria e nel tavolato del tetto. Per i 
passaggi delle condutture al di fuori 
della guaina dell‘edificio coibentata, è 
necessario isolarli in modo adeguato 
nell‘area a basse temperature. 
 
Per una gestione dell‘impianto corretta 
e funzionale è necessario prevedere 
materiali isolanti, fonoassorbenti e 
d‘installa- zione assolutamente adeguati, 
come ad esempio assorbenti acustici di 
dimensioni appropriate, valvole dell‘aria 
mandata e di ripresa, aperture di mas-
sima corrente, ecc., tenendo conto della 
documentazione progettuale dell‘ufficio 
di progettazione, ma anche delle speci-
fiche tecniche. 
 
È necessario prendere in considerazione 
le soluzioni fonoisolanti di uno specifico 
livello sonoro all‘interno dei locali ad uso 
abitativo.

RACCORDO DELLE CONDUTTURE 
DELL‘ARIA E DEI COMPONENTI

 1 Aria mandata
 2 Aria di ripresa
 3 Aria esterna
 4 Aria espulsione

Prima dell‘attivazione dell‘apparecchio 
di ventilazione è necessario riempire la 
vaschetta dell‘acqua di condensa con 
un‘adeguata quantità d‘acqua. È neces- 
sario verificare lo scarico in sicurezza 
dell‘acqua e la tenuta ermetica di tutti i 
raccordi. 
 
 

Al termine delle operazioni è 
necessario rimuovere tutti gli 
strumenti e i materiali di mon-

taggio dall‘apparecchio. È necessario ac- 
certarsi che non siano rimasti strumenti 
o materiali del montaggio all‘interno 
dell‘apparecchio dato che questi ultimi 
possono provocare danni o guasti 
dell‘apparecchio durante l‘attivazione.

OPERAZIONI PRIMA DELL‘ATTIVAZIONE

È necessario eseguire tutte le operazi-
oni di impermeabilizzazione richieste 
durante il montaggio utilizzando mastici 
ad indurimento neutro e non corrosivi, 
come ad esempio Sikaflex®-221 privo di 
silicone (cod. art.: 12DMAUSSEN). 

GUARNIZIONE

LEGENDA DEI SIMBOLI UTILIZZATI Sull‘apparecchio di ventilazione 
l‘identificazione della tipologia di 
ventilazione specifica è possibile grazie 

ad un simbolo a seconda dei bocchettoni 
di raccordo.

 Aria di ripresa Aria di esterna Aria espulsione Aria mandata

4

12

3
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•  È presente il pericolo di ten-
sioni elettriche pericolose.

•  Non rispettando questa
   indicazione di pericolo si possono veri-

ficare decessi, lesioni o danni materiali.
•  Prima dell’inizio di tutte le operazioni 

sui componenti conduttori di corrente, 
è necessario escludere la tensione su 
tutti i poli dell’unità dell’apparecchio ed 
impedirne la riattivazione. 

Le operazioni di collegamento elettrico 
e gli interventi sui componenti elettrici 
dell’impianto sono consentiti solo agli 
elettricisti specializzati autorizzati. 
 
Per il montaggio e l’installazione elettri-
ca è necessario rispettare le disposizioni 
e le normative nazionali e locali in vigore 
in materia. 
 
L’apparecchio di ventilazione compatto 
serie LG 250 A è progettato per un’ali-
mentazione di tensione di 230 V/50 Hz. 
L’apparecchio non è progettato per il 
collegamento alla rete a corrente trifase 
di 400 V/50 Hz. 
 
Per tutte le operazioni elettriche è 
necessario rispettare le indicazioni di 
sicurezza del punto 4, ed in particola-
re il punto relativo alle operazioni di 
collegamento. 
 
•  Il collegamento elettrico deve essere 

stabilito in base al rispettivo schema 

specifico (vedere pagina 46).

•  Le sezioni trasversali dei cavi indicate 
rappresentano le sezioni trasversali 
minime per i cavi in rame senza tenere 
conto della lunghezza dei cavi e delle 
caratteristiche in loco.

•  Un elettricista specializzato autorizza-
to esperto è tenuto a stabilire il tipo di 
cavo, le sezioni dei cavi e la posa.

•  È necessario posare i cavi a bassa ten-
sione separatamente o è obbligatorio 
utilizzare cavi schermati.

•  Il prefusibile della linea di alimentazio-
ne deve presentare le caratteristiche 
dei sezionatori.

•  Sono esclusivamente consentiti gli 
interruttori automatici FI sensibili 
alla corrente ad impulsi o universale 
(modello A o B) con una corrente di 
apertura di 30 mA.

•  Per ogni cavo è necessario utilizzare 
un passacavo separato.

•  I passacavo non utilizzati devono esse-
re chiusi in modo ermetico.

•  Tutti i passacavo devono essere realiz-
zati scaricando eventuali trazioni.

•  È necessario creare una stabilizzazio-
ne del potenziale tra l’apparecchio e 
l’impianto delle condutture dell’aria.

•  Dopo aver stabilito il collegamento 
elettrico è necessario controllare 
tutte le misure di protezione, come ad 
esempio la resistenza di terra, ecc.

PROCEDURA 1. Apertura dell‘apparecchio  
Durante l‘apertura dell‘apparecchio di 
ventilazione per le operazioni di collega- 
mento elettrico è necessario rimuovere 
le viti del rivestimento anteriore, com-
preso lo sportello d‘ispezione. 
 
2. Estrazione della scheda di controllo  
Estrarre la scheda di controllo dal 
pannello d‘innesto in modo da rendere 
accessibili gli slot necessari. 
 
3. Bussole passanti dei cavi  
Per stabilire il collegamento dei cavi di 
collegamento della rispettiva unità di 
comando e dei componenti di siste-
ma facoltativi, come ad esempio il 
riscaldamento secondario o i sensori 
esterni, è necessario inserire questi 
ultimi nell‘apparecchio di ventilazione 
attraverso il passaggio sul lato superiore 
dell‘apparecchio. 
 
 

4. Collegamento del comando alla sche-
da di controllo 
Il sistema di controllo è formato da una 
scheda di servizio ed un comando. È ne- 
cessario collegare la scheda di servizio 
al comando utilizzando la connessione 
bus. Attraverso questo collegamento dei 
cavi la scheda di servizio è in grado di 
comuni- care gli stati interni e anche i 
messaggi d‘esercizio e di malfunziona-
mento al comando. 
 
Per stabilire il collegamento è necessa- 
rio un cavo Y(ST)Y2x2x0,8 in versione 
schermata. La lunghezza del cavo non 
deve essere superiore a 100 m. È neces-
sario fissare la schermatura al collega-
mento a massa PE dell‘apparecchio di 
ventilazione. Il cavo di collegamento non 
è incluso nella dotazione. 
 
L‘attacco a spina alla scheda di servizio 
e all‘unità di comando è possibile attra-
verso un connettore a vaschetta.

17. Collegamenti elettrici
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Per l‘unità di comando è necessario 
selezionare un punto di montaggio ade-
guato, cioè non in prossimità di apparec-
chi influenzabili dalle temperature, non 
direttamente alle finestre, non in luoghi 
esposti alla luce diretta del sole, non 
dietro ai mobili o al loro interno, ecc. 
 

L‘unità di comando modello 
„MINI“ non dispone di un sen-
sore termico integrato. In caso 

di necessità, è obbligatorio eseguire 
l‘installazione esterna e stabilire il colle-
gamento al sistema di controllo. 
 
Il sensore termico ambiente è neces-
sario per il comportamento di regola-
zione del sistema di controllo (a scelta 

regolazione dell‘aria di ripresa, dell‘aria 
mandata o della temperatura ambiente). 
Questa funzione è descritta nel capitolo 
19 „Parametri configurabili“ delle pre-
senti istruzioni per l‘uso. 
 
Il fissaggio dell‘unità di comando „MINI“ 
è possibile attraverso l‘applicazione del-
le viti della piastra di fissaggio fornita in 
dotazione in una scatola d‘installazione 
elettrica a parete. Sulla piastra di 
fissaggio vengono applicati il telaio di 
rivestimento e l‘unità di comando, dopo 
aver inserito il cavo di collegamento. La 
piastra di fissaggio deve essere montata 
su una superficie piana con viti a esa-
gono incassato, per garantire una sede 
ottimale di tutti i componenti.

MONTAGGIO DELL‘UNITÀ DI COMANDO 
MODELLO „MINI“

Sul lato inferiore dell‘unità di 
comando si trova il sensore 
termico. Per garantire una re-

gistrazione della temperatura ambiente 
corretta e significativa, è importante 
disporre l‘unità di comando in un punto 
che:
•  Non risulti direttamente esposto alla 

luce del sole.

•  Non si trovi direttamente sopra a / 
a fianco di fonti di calore, come ad 
esempio stufe.

 
Il fissaggio dell‘unità di coman-
do „TOUCH“ è possibile attraverso 
l‘applicazione delle viti della piastra 
di fissaggio fornita in dotazione in una 
scatola d‘installazione elettrica a parete. 
Sulla piastra di fissaggio vengono appli-
cati il telaio di rivestimento e l‘unità di 
comando, dopo aver allacciato il cavo di 
collegamento.

MONTAGGIO DELL‘UNITÀ DI COMANDO 
„TOUCH“

Figura - Montaggio a parete dell‘unità di comando 
„TOUCH“
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In linea generale è necessa-
rio collegare i componenti di 
sistema esterni, i componenti 

d‘espansione, ma anche i sensori termici 
necessari in base allo schema dei colle-
gamenti elettrici. 

I sensori termici da T1 a T4 risultano 
cablati di fabbrica. In presenza del col-
legamento elettrico del sensore termico 
esterno T5, il sistema elettrico riconosce 
quest‘ultimo in modo automatico.

SCHEMA ELETTRICO DI COLLEGAMENTO
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Il gateway comunica tramite il collega-
mento Modbus RTU delle soluzioni tec-
niche di conduzione degli edifici (GLT). 
Per questo motivo, è possibile utilizzare 

solo il gateway o Modbus RTU per GLT, 
ma non entrambe le opzioni allo stesso 
tempo.

SCHEMA ELETTRICO DI COLLEGAMEN-
TO GATEWAY
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SCHEMA ELETTRICO DI COLLEGAMENTO 
UNITÀ DI COMANDO MODELLO „MINI“ O 
„TOUCH“
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L‘apparecchio di ventilazione viene 
consegnato preconfigurato. Il cavo di 
allacciamento alla rete ha una lunghez-
za di 1,5 m ed è dotato di una spina del 
contatto di terra. In loco è necessario 
stabilire l‘allacciamento alla rete a rego-
la d‘arte attraverso un‘adeguata presa di 
corrente del contatto di terra. 
 

Il connettore ad innesto del 
contatto di terra nella linea 
di alimentazione garantis-

ce una disconnessione di tutti i poli 
dell‘apparecchio dall‘alimentazione di 
rete. 
 

L‘apparecchio di ventilazione 
deve essere azionato solo con 
la tensione nominale, specifica-

ta sulla targhetta, pari a 230 V / 50 Hz. 
Il prefusibile della linea di alimentazione 
deve essere pari a 16 A max. e presenta-
re le caratteristiche dei sezionatori.  

Un elettricista specializzato autorizzato 
è tenuto a stabilire le dimensioni del 
cavo di alimentazione rispettando le 
direttive vigenti. 
 
Per evitare un‘attivazione dei dispositivi 
di protezione dell‘inverter impropri, si 
consigliano espressamente gli interrut-
tori automatici degli inverter sensibili 
agli impulsi o alle tensioni universali 
(modello A o B) con innesco ritardato.

ALLACCIAMENTO ALLA RETE

Per stabilire il collegamento di una regolazi-
one del riscaldamento secondario dell‘acqua 
è necessario un sensore termico esterno. Il 
sensore dell‘aria mandata esterno dispo-
nibile come accessorio facoltativo, con una 
lunghezza di 2 m, viene applicato all‘ingresso 
T5 e montato a valle della regolazione del 

riscaldamento nella conduttura d‘aria.  
Nel software di servizio è obbligatorio ese-
guire l‘attivazione nel parametro „Regola-
zione del riscaldamento secondario (NHR) 
acqua“. Se non si applica un sensore termico 
all‘ingresso T5, viene emesso un messaggio 
d‘errore.

Regolazione del riscaldamento seconda-
rio dell‘acqua (esterna)

È necessario collegare tutti i cavi dei 
componenti esterni, come ad esempio 
sensori, attuatori, pompe, ecc. in base 
allo schema specifico. Un elettricista 
specializzato autorizzato è tenuto a 

stabilire le dimensioni dei cavi. È ne-
cessario posare i cavi a bassa tensione 
separatamente rispetto ai cavi di rete o è 
obbligatorio utilizzare cavi schermati.

Cavi di controllo

230 VAC e I
max

 = 0,5 A  
(vedere lo schema elettrico).

Uscita di segnalazione dei guasti

Le pompe collegate al sistema di control-
lo devono essere a sicurezza intrinseca e
antibloccaggio.  

Stabilire il collegamento elettrico con  
U pari a 230 V AC e I

max
 pari  a 2 A.

Pompe di circolazione

È consentito utilizzare esclusivamente 
fusibili originali dotati dell‘intensità di 
corrente e dimensioni previste.  

Isolamento interno degli apparecchi: 
fusibile in tubo di vetro inerte  
T10 A H ø5 x 20 mm

Allacciamento alla rete e sostituzione 
dell‘isolamento interno degli apparecchi

Prima delle operazioni sulla scheda di 
controllo è necessario scollegare dalla 
rete tutti i poli dell‘apparecchio ed impe-
dirne la riattivazione. 
 

Dopo l‘apertura del rivestimento ante-
riore e lo smontaggio della lamiera di 
rivestimento, risultano accessibili i mor-
setti per i cavi di controllo e il prefusibile 
elettrico.

Scheda di controllo
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18. Manutenzione e pulizia
Durante le operazioni di 
pulizia o manutenzione 
sull‘apparecchio di ventilazione, 

scollegare sempre la spina elettrica o 
disconnettere tutti i poli dell‘apparecchio 
dalla rete e assicurarlo in modo che non 
si riaccenda. 
 
È necessario sottoporre a manuten-
zione e pulire gli altri componenti 
dell‘impianto e i moduli di sistema 
disponibili, come ad esempio lo scambi-
atore di calore sotter- raneo, la regola-
zione del riscaldamento preliminare e 
secondaria, il silenziatore, ecc. in base 
alle disposizioni e alle istruzioni. 
 
Eseguire le operazioni all‘apertura dello 
sportello di manutenzione e una volta 

rimosse le viti del coperchio anteriore o 
dei rivestimenti prestando la massima 
attenzione e nel rispetto delle indicazioni 
di sicurezza e pericolo. Per eliminare lo 
sporco e la polvere è necessario utiliz-
zare, per quanto possibile, un aspirapol-
vere. La pulizia applicando una grande 
forza o utilizzando l‘aria compressa 
può provocare danni ai moduli e alle 
superfici. Non è consentito l‘impiego di 
detergenti aggressivi o solventi. 
 
I moduli elettrici non devono venire a 
contatto con l‘umidità.  
 
Durante tutte le operazioni elettriche 
prestare attenzione alle indicazioni di 
sicurezza del capitolo 4, ed in particolare 
„Operazioni di collegamento elettrico“.

INDICAZIONI DI SICUREZZA

Le operazioni riportate di 
seguito sono consentite esclu-
sivamente ai tecnici specia-

lizzati. Se in seguito alle operazioni 
di manutenzione si rilevano eventuali 
malfunzionamenti, è necessario risolver-

li immediatamente per un funziona-
mento dell‘impianto in sicurezza. Per la 
sostituzione e le riparazioni è consentito 
utilizzare esclusivamente i componenti 
di ricambio originali

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE 
DELL‘AZIENDA SPECIALIZZATA

Intervallo di pulizia 
È necessario eseguire almeno una volta 
ogni anno il controllo delle incrostazioni 
di sporco dello scambiatore di calore. 
A seconda del livello di sporco dello 
scambiatore di calore si consiglia di 
eseguire le operazioni di pulizia in caso 
di necessità. 
 
Smontaggio: 
1.  È necessario rimuovere le viti del 

rivestimento anteriore per la manu- 
tenzione dello scambiatore di calore.

2.  È obbligatorio rimuovere entrambi 
i tappi della condensa dall‘apposita 
vaschetta.

3.  La parete della condensa viene estrat-
ta di 10 cm circa dall‘alloggiamento 
base per smontare il monitoraggio del 
livello di riempimento.

4.  In seguito è possibile rimuovere com-
pletamente lo scambiatore di calore 
dall‘apparecchio di ventilazione.

 
Pulizia: 
La pulizia dello scambiatore di calore è 
possibile attraverso il risciacquo con ac-
qua calda (50 °C al massimo) e i comuni 
detergenti (non aggressivi) disponibili in 
commercio. In seguito, risciacquare con 
acqua calda. Non trattare in nessun caso 
lo scambiatore con l‘aria compressa. 

In questo caso si potrebbero provocare 
gravi danni. 
 
Installazione: 
1.  Prima dell‘installazione dello scam- 

biatore nell‘apparecchio è necessario 
ingrassare leggermente i quattro pan-
nelli di tenuta ermetica sullo scam-
biatore di calore per garantire uno 
scorrimento semplice e scorrevole.

2.  Prestare attenzione ad inserire in- 
nanzitutto la vaschetta della conden- 
sa solo fino al punto in cui è possibile 
montare nuovamente il monitoraggio 
del livello di riempimento.

3.  Solo a questo punto si inserisce 
completamente la vaschetta della 
condensa.

4.  Dopo il reinserimento dello scambia- 
tore di calore, è necessario inserire 
nuovamente entrambi i tappi della 
condensa nell‘apposita vaschetta. È 
necessario prestare attenzione alla 
corretta posizione.

SCAMBIATORE DI CALORE
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Intervallo di pulizia: 
A seconda del livello di incrostazioni di 
sporco della regolazione elettrica del 
riscaldamento preliminare PTC si con-
siglia almeno un‘operazione di pulizia 
annuale. 
 

Attenzione! Le valvole di bypass 
non devono mai essere mosse 
o spostate manualmente! 

 
Pulizia 
1.  Prima dell‘inizio delle operazioni 

sulle regolazioni elettriche di 
riscaldamento, è necessario 
escludere la tensione su tutti i 

poli dell‘unità dell‘apparecchio ed im-
pedire la riattivazione di quest‘ultimo.

2.  Ai fini dell‘operazione di pulizia, è 
necessario estrarre con attenzione 
dall‘apparecchio di ventilazione tutto 

il gruppo della valvola by-pass dopo 
l‘apertura della linguetta di fissaggio. 
Durante questa operazione è neces- 
sario prestare attenzione al colle- 
gamento elettrico. Non è consentito 
provocare eventuali danni.

3.  In seguito alla pulizia non è con- 
sentito danneggiare le lamelle sulla 
regolazione.

4.  Per rimuovere la polvere, è neces- 
sario utilizzare l‘aria compressa, un 
aspirapolvere o una spazzola morbida.

5.  A seguito delle operazioni di pulizia 
sulle regolazioni elettriche del riscal- 
damento preliminare, è necessario 
controllare in ogni caso anche il 
prefiltro, se presente, e sostituirlo in 
presenza di incrostazioni di sporco

REGOLAZIONE ELETTRICA DEL 
RISCALDAMENTO PRELIMINARE PTC 
(FACOLTATIVA)

Intervallo di pulizia: 
Per gli apparecchi dotati di scambia-
tore di calore ad entalpia è necessa-

rio eseguire almeno 1 volta all‘anno 
un‘ispezione visiva della corrosione nel 
monitoraggio del livello di riempimento.

SCAMBIATORE A ENTALPIA 

Un‘apertura dell‘alloggiamento 
e le operazioni sui moduli elet-
trici all‘interno del motore sono 

consentite esclusivamente al produttore 
della ventola. In presenza di un even-
tuale difetto della ventola è necessario 
sostituirla con una nuova originale. 
 
Pulizia 
La pulizia può essere necessaria a 
seconda del livello delle incrostazioni di 
sporco delle ventole. 
 
1.  Per le operazioni di manutenzione 

è necessario rimuovere le viti della 
parte anteriore dell‘alloggiamento. 
In seguito, prestando attenzione, è 
possibile estrarre dall‘alloggiamento 
base lo scambiatore di calore con la 
vaschetta della condensa e lo scarico 
della condensa inclusi tirandoli in 
avanti.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. Per quanto riguarda gli 
apparecchi dotati di scambi-
atore a entalpia, è necessario 

smontare il monitoraggio del livello 
di riempimento o scollegarlo dalla 
scheda di controllo. In questo caso, la 
vaschetta della condensa è realizzata 
senza apposito scarico.

3.  È necessario rimuovere le viti del rive-
stimento anteriore per l‘accessibilità 
alle ventole.

4.  È possibile estrarre l‘unità delle ven-
tole insieme al relativo alloggiamento 
dall‘alloggiamento base.

5.  Durante questa operazione è neces-
sario prestare attenzione al cavo elet-
trico di collegamento al motore. Non è 
consentito provocare danni.

6.  A questo punto è possibile aprire 
l‘alloggiamento della ventola e rimuo-
vere la ventola.

7.  Per consentire la pulizia delle 
pale della ventola è necessario 
utilizzare una spazzola morbida. 
L‘alloggiamento della ventola si pulis-
ce con un aspirapolvere.

 
È obbligatorio evitare eventuali danni 
alle pale della ventola. Non è consentito 
rimuovere o danneggiare i contrappesi 
disponibili dato che, in caso contrario, 
si presentano eventuali sbilanciamenti 
della girante durante il funzionamento 
e, in seguito a questi ultimi, si  possano 
verificare elevati livelli di rumore e 
vibrazioni. 

VENTOLE
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Intervallo di pulizia: 
A seconda del livello di incrostazi-
oni di sporco si consiglia almeno 
un‘operazione di pulizia annuale.

  

Pulizia 
Durante la pulizia è necessario prestare 
attenzione ad una gestione accurata del-
le superfici isolanti dell‘alloggiamento. 
Applicando una forza eccessiva durante 
le operazioni di pulizia, ad esempio con 
panni o spazzole, si possono provocare 
danni alle superfici isolanti. Per rimuo-
vere la polvere, è necessario utilizzare 
un aspirapolvere. 
 
I moduli elettrici non devono venire a 
contatto con l‘umidità. In particolare, 
è necessario evitare eventuali danni ai 
sensori termici e alle linee elettriche di 
allacciamento.

ALLOGGIAMENTO DELL‘APPARECCHIO: 
PULIZIA INTERNA 

Intervallo di pulizia: 
A seconda del livello di incrostazioni di 
sporco e delle temperature si consiglia 
almeno un‘operazione di pulizia annuale 
dello scarico della condensa, della con- 
dotta di scarico e del pozzetto intercet- 
tatore (sifone). Per un funzionamento 
dell‘impianto in sicurezza, è obbligatorio 
assicurare una perfetta operatività della 
condotta di scarico della condensa e dei 
rispettivi componenti. 

Pulizia
1.  Per le operazioni di manutenzione 

è necessario rimuovere le viti della 
parte anteriore dell‘alloggiamento. 
In seguito, prestando attenzione, è 
possibile estrarre dall‘alloggiamento 
base lo scambiatore di calore con la 
vaschetta della condensa e lo scarico 
della condensa inclusi tirandoli in 
avanti.

2.  Per quanto riguarda gli apparecchi 
dotati di scambiatore a entalpia, è 
necessario smontare il monitoraggio 
del livello di riempimento o scollegarlo 

dalla scheda di controllo. In questo 
caso, la vaschetta della condensa è 
realizzata senza apposito scarico.

3.  È necessario rimuovere gli eventuali 
depositi o gli intasamenti nella con- 
dotta di scarico o nel sifone.

4.  È necessario pulire la vaschetta della 
condensa con un panno per le pulizie 
umido.

 
Verifica del funzionamento:

5.  Una volta completate le operazioni di 
pulizia, è tassativamente necessario 
eseguire con acqua una verifica del 
funzionamento dello scarico della 
condensa.

6.  Per questa operazione è necessario 
riempire la vaschetta della condensa 
con una quantità d‘acqua adeguata. 
Durante questa operazione è neces- 
sario prestare attenzione al fatto che 
tutta l‘acqua versata possa finire in 
modo sicuro nello scarico attraverso 
la condotta di scarico della condensa. 
È necessario prestare attenzione ad 
una realizzazione impermeabile.

7.  Per contrastare la formazione di odori 
e le perdite, è necessario riempire 
il pozzetto intercettatore (sifone) 
con acqua prima della riattivazione 
dell‘impianto.

 
Per questa operazione, utilizzare un 
comune annaffiatoio da giardinaggio 
 disponibile in commercio o strumenti 
simili.

SCARICO DELLA CONDENSA
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Per la documentazione delle operazioni 
di manutenzione, è necessario compilare 
la presente tabella dopo l‘esecuzione 
delle operazioni svolte sull‘impianto.

TABELLA DI MANUTENZIONE

Installazione dell‘impianto a cura di Data

Cod Operazioni di manutenzione (ad esempio sostituzione 
dei filtri)

Esecuzione a cura di Firma Data

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
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Tutto l‘impianto di ventilazio- 
ne deve essere completato, 
collegato e pronto per l‘uso 

prima dell‘attivazione dell‘apparecchio 
di ventilazione. Solo se tutte le operazi-
oni sull‘impianto risultano completate, 
è possibile eseguire l‘attivazione o 
l‘impostazione dell‘impianto in sicurez-
za. 

Le impostazioni di fabbrica dall‘unità 
di controllo possono essere modificate 
esclusivamente dall‘installatore spe-
cializzato. In presenza di impostazioni 
errate, si possono verificare eventuali 
malfunzionamenti dell‘apparecchio. 
 
 
 

19. Attivazione

Sequenza di base per l‘attivazione

•  Eseguire la verifica dell‘impianto prima 
dell‘attivazione.

•  Controllare che tutte le condutture 
dell‘aria e i componenti integrati siano 
montati in modo completo ed ermetici.

•  Controllare che tutti i componenti 
dell‘impianto siano montati in modo 
completo e collegati a livello elettrico.

•  Controllare che il cablaggio elettrico 
sia completato e l‘unità di comando sia 
montata.

•  Controllare che il raccordo della con-
densa sia realizzato in modo completo.

•  Controllare che le valvole di sfiato, 
d‘ingresso e d‘uscita dell‘aria siano 
montate in modo corretto e siano 
aperte.

•  Controllare che i filtri dell‘aria 
nell‘apparecchio di ventilazione siano 
installati in modo corretto e siano 
puliti.

•  Controllare che i filtri dell‘aria nello 
scambiatore di calore sotterraneo 
ecc. siano installati in modo corretto e 
siano puliti.

•  Controllare che le valvole antincendio 
utilizzate siano aperte in caso di neces 
sità.

Impostazione dei parametri di sistema

•  Controllare i componenti di sistema e 
correggere l‘impostazione in caso di 
necessità.

•  Impostare i parametri di sistema, come 
ad esempio adattare la portata in volu- 
me / il livello di ventilazione.

•  Impostare l‘orario di sistema del 
software.

Impostazione di fabbrica dei livelli di ventilazione

Livello di 
ventilazione

Tipo di funziona-
mento

Descrizione

Portata in volume

Variante 
standard A

Variante B

1 Ventilazione base 
La modalità di ventilazione è ridotta 
con l’aerazione minima dell’abita-
zione.

50 m³/h 60 m³/h

2 Ventilazione normale

Il livello di ventilazione è attivo se 
nessun altro livello è stato selezio-
nato in modo manuale o attraverso il 
sistema automatico.

90 m³/h 110 m³/h

3
Ventilazione inten-
siva

Questa modalità è caratterizzata da 
un’elevata portata in volume, mentre 
la ventilazione ad impulsi consente 
un’aerazione breve e potente 
dell’edificio.

130 m³/h 180 m³/h

Personale Specializzato - Attivazione - Servizio
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20. Descrizione dei malfunzionamenti 

Segnalazione Errore

1 segnalazione intermittente Z05

2 segnalazioni intermittenti Z04

3 segnalazioni intermittenti Z06, Z07, Z08, Z09, Z10, Z11, Z12, Z13, Z14, Z15

4 segnalazioni intermittenti Z01, Z03, Z17, Z18, Z21

5 segnalazioni intermittenti Z02

LED filtro accesot Z16

Segnalazione Errore

Z01
Controllo di EWT in caso di superamento della differenza termica tra 
aria mandata e aria di ripresa

Z02 Guasto della trasmissione dati

Z03
Pericolo di congelamento della regolazione del riscaldamento secon-
dario dell’acqua calda (WW) s

Z04 Ventola aria espulsione bloccata

Z05 Ventola aria mandata bloccata

Z06 Cortocircuito sensore termico T1

Z07 Cortocircuito sensore termico T2

Z08 Cortocircuito sensore termico T3

Z09 Cortocircuito sensore termico T4

Z10 Cortocircuito sensore termico T5

Z11 Interruzione sensore termico T1

Z12 Interruzione sensore termico T2

Z13 Interruzione sensore termico T3

Z14 Interruzione sensore termico T4

Z15 Interruzione sensore termico T5

Z16
Sostituzione del filtro aria di ripresa - aria mandata (LED del filtro 
acceso)

Z17 Vaschetta della condensa piena

Z18 Errore valvole bypass (monitoraggio della corrente)

Z21 Protezione antigelo NGR attiva

Segnalazione Indicazione 

6 segnalazioni intermittenti 
del LED filtro / errore 

Z20

6 segnalazioni intermittenti 
del LED filtro 

Z19

Segnalazione Indicazione

Z19 Differenza ventole - Ventilazione base

Z20Z20 Differenza ventole troppo elevata

Nelle tabelle riportate di seguito sono di-
sponibili le descrizioni degli errori relative 
alle diverse segnalazioni intermittenti. 
Utilizzando il software di servizio (dispo-
nibile solo al personale specializzato) è 
possibile un'esatta individuazione degli 
errori.
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22. Pezzi di ricambio e accessori

Per le operazioni di 
sostituzione e le riparazioni 
è consentito installare ed 

utilizzare esclusivamente i pezzi di 

ricambio originali. Solo utilizzando i 
pezzi di ricambio originali si garantisce 
un funzionamento dell‘impianto in 
sicurezza.

COMANDI Descrizione Codice articolo

Unità di comando versione „MINI“ 08LGMINI150200

Unità di comando versione „TOUCH“ 08LG150250TC

Sensore CO
2

07RCO248330

Sensore di umidità 07RHF49360

Sensore di umidità e CO
2

07RCO2TRH

Sensore di umidità e VOC 07KVOCTRH

Fusibile in tubo di vetro inerte  10 A ø 5 x 20 mm 40LG040110

Termistore NTC del sensore, lunghezza di 2 m 40LG041920

COMPONENTI DI SISTEMA Descrizione Codice articolo

Regolazione del riscaldamento secondario dell‘acqua VBC 01VBC125

Collegamento a vite applicabile per il sifone a sfera HL 136.3 08REDPVC11412

Riduttore HL40.2 per tubo HT ø 40 mm 08UEGSHL40R12PE

Riduttore HL30.2 per tubo HT ø 32 mm 08UEGSHL30R12PE

FILTRO DELL‘ARIA Descrizione Codice articolo

Filtro ODA ISO ePM2,5 55% (aria esterna, standard) 40LG050230

Filtro ETA ISO Coarse 70% (aria ripresa, standard) 40LG050240

Filtro ODA ISO ePM1 80% 40LG050250

21. Installazione / Funzionamento del software di servizio e  
       degli aggiornamenti del firmware

Per la risoluzione degli errori è necessario 
collegare un computer portatile all’unità 
di comando attraverso il cavo micro USB. 
 
Ulteriori informazioni sull’installazione 
/ sul funzionamento del software di ser-
vizio e degli aggiornamenti del firmware 

vengono fornite ai partner certificati su 
richiesta. 
 
Numero verde del servizio di assistenza 
tecnica: +43 (0)463 32769-290 
E-mail: service@pichlerluft.at

GATEWAY Descrizione Codice articolo

Modbus/Nabto-Gateway 08GATEWAYNABTO

Modbus/KNX-Gateway 08KNXGAB
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23. Schede tecniche del prodotto

Sistemi di
controllo
manuale

Modello
"Impianto di ventilazione civile", "impianto di ventilazione bidirezionale"

Tipo di sistema di recupero del calore 
a recupero di calore 

Livello di variazione termica del recupero di calore  

Portata in volume dell'aria massima 

Livello di potenza sonora 

Portata in volume dell'aria di riferimento  

Differenza di pressione di riferimento   

Potenza in ingresso specifica 

Potenza in ingresso elettrica del motore della ventola, compresi i 
dispositivi motorizzati eventualmente presenti, alla portata in 
volume dell'aria massima 

Dispositivo di ventilazione: LG 150 A

Velocità in percentuale della dispersione d'aria massima in relazione alla portata in volume dell'aria di riferimento
all'interno 
all'esterno 

Consumo elettrico annuale (JSV)

Risparmio annuale di energia 
per riscaldamento (JEH) per 
clima freddo  
clima medio
clima caldo

Smaltimento 
È necessario far smontare i dispositivi che non risultano più funzionali da parte di un'azienda specializzata e procedere al 
loro smaltimento a regola d'arte presso i centri di raccolta adeguati. Si applica la normativa in materia di apparecchiature 
elettriche superate (EAG-VO) che prevede l'applicazione del diritto comunitario, della direttiva 202/95/CE (RoHS) e della 
direttiva 2002/96/CE (direttiva RAEE).

Unità di comando "MINI" 

ηt

Motore e trasmissione 
numero di giri regolabile

Sistema di controllo della ventilazione (STRG) 

qVd

PE

qVn

ptU

qvi / qVn

qve / qVn

Specifica in base al riconoscimento delle normative UE 1253/2014 e 1254/2014
Download all'indirizzo: www.pichlerluft.at

2 [-]

92,4% [-]

150 [m³/h]

105  [m³/h]

LWA 39 [dB(A) ]

50 [Pa]

SEL

0,86% [-]

Valore x

Sostituzione dei filtri 
È necessario sostituire i filtri non appena:
- Si accende la spia di segnalazione sull'unità di comando "MINI"
- Viene visualizzata la richiesta di sostituzione dei filtri sul

display dell'unità di comando "TOUCH"
(Vedere le indicazioni rosse nelle immagini a lato)

ATTENZIONE:
Se i filtri non vengono sostituiti ad intervalli regolari, l'impianto 
non è in grado di garantire un funzionamento efficiente e 
aumenta il consumo elettrico.  

54,9 [W]

[kWh/(m²·a)]
[kWh/(m²·a)]

-77,5
-38,3
-13,2

-78,5
-39,2
-14,1

-80,4
-40,8
-15,6

-83,7
-43,7
-18,1 [kWh/(m²·a)]

Unità di comando "TOUCH" 

Scheda tecnica del prodotto

Consumo energetico specifico (SEV) per
clima freddo
clima medio
clima caldo

3,6 3,3 2,7 1,8 [kWh elettricità/a]

1 0,95 0,85

91,1 91,4 91,8 92,8
46,6 46,7 46,9 47,4
21,1 21,1 21,2 21,4

[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]

0,25 [W/(m³/h)]

0,65 

Sostituire il filtro dell'aria.

Ricorda più tardi     

Cambio del filtro eseguito 

[-]

1,05% [-]

Sistema di 
controllo tempi

Sistema di controllo 
dei requisiti

centralizzato

Sistema di
controllo in base 
ai requisiti locali

J. PICHLER
Gesellschaft m.b.H.

office@pichlerluft.at
www.pichlerluft.at

ÖSTERREICH
9021 KLAGENFURT 
AM WÖRTHERSEE
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769
F +43 (0)463 37548

ÖSTERREICH
1100 WIEN
Doerenkampgasse 5
T +43 (0)1 6880988
F +43 (0)1 6880988-13

Sedi di distribuzione 
in Slovenia e Serbia. 
Partner vendite in 
Germania, Svizzera 
ed Italia. Ventilazione con metodo.

Responsabile per il contenuto: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Foto: Ferdinand Neumüller, Archiv J. Pichler Gesellschaft m.b.H. | Testo: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Tutti i diritti riservati | Tutte le foto simboliche | Con riserva di modifiche | Versione: 12/2015 db

Classe di consumo energetico specifico A+ (massima efficienza)AAA

SCHEDA TECNICA DEL PRODOTTO LG 150 A
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SCHEDA TECNICA DEL PRODOTTO LG 150 AF

Sistemi di
controllo
manuale

Modello
"Impianto di ventilazione civile", "impianto di ventilazione bidirezionale"

Tipo di sistema di recupero del calore 
a recupero di calore 

Livello di variazione termica del recupero di calore  

Portata in volume dell'aria massima 

Livello di potenza sonora 

Portata in volume dell'aria di riferimento  

Differenza di pressione di riferimento   

Potenza in ingresso specifica 

Potenza in ingresso elettrica del motore della ventola, compresi i 
dispositivi motorizzati eventualmente presenti, alla portata in 
volume dell'aria massima 

Dispositivo di ventilazione: LG 150 AF

Velocità in percentuale della dispersione d'aria massima in relazione alla portata in volume dell'aria di riferimento
all'interno 
all'esterno 

Consumo elettrico annuale (JSV)

Risparmio annuale di energia 
per riscaldamento (JEH) per 
clima freddo  
clima medio
clima caldo

Smaltimento 
È necessario far smontare i dispositivi che non risultano più funzionali da parte di un'azienda specializzata e procedere al 
loro smaltimento a regola d'arte presso i centri di raccolta adeguati. Si applica la normativa in materia di apparecchiature 
elettriche superate (EAG-VO) che prevede l'applicazione del diritto comunitario, della direttiva 202/95/CE (RoHS) e della 
direttiva 2002/96/CE (direttiva RAEE).

Unità di comando "MINI" 

ηt

Motore e trasmissione 
numero di giri regolabile

Sistema di controllo della ventilazione (STRG) 

qVd

PE

qVn

ptU

qvi / qVn

qve / qVn

Specifica in base al riconoscimento delle normative UE 1253/2014 e 1254/2014
Download all'indirizzo: www.pichlerluft.at

2 [-]

84,2% [-]

150 [m³/h]

105  [m³/h]

LWA 39 [dB(A) ]

50 [Pa]

SEL

0,76% [-]

Valore x

Sostituzione dei filtri 
È necessario sostituire i filtri non appena:
- Si accende la spia di segnalazione sull'unità di comando "MINI"
- Viene visualizzata la richiesta di sostituzione dei filtri sul

display dell'unità di comando "TOUCH"
(Vedere le indicazioni rosse nelle immagini a lato)

ATTENZIONE:
Se i filtri non vengono sostituiti ad intervalli regolari, l'impianto 
non è in grado di garantire un funzionamento efficiente e 
aumenta il consumo elettrico.  

54,9 [W]

[kWh/(m²·a)]
[kWh/(m²·a)]

-72,4
-35,7
-12,1

-73,6
-36,7
-12,9

-76,0
-38,6
-14,6

-80,3
-42
-17,4  [kWh/(m²·a)]

Unità di comando "TOUCH" 

Scheda tecnica del prodotto

Consumo energetico specifico (SEV) per
clima freddo
clima medio
clima caldo

3,6 3,3 2,7 1,8 [kWh elettricità/a]

1 0,95 0,85

86,00 86,5 87,5 89,5
44,00 44,2 44,7 45,7
19,9 20,0 20,2 20,7

[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]

0,25 [W/(m³/h)]

0,65 

Sostituire il filtro dell'aria.

Ricorda più tardi     

Cambio del filtro eseguito 

[-]

1,05% [-]

Sistema di 
controllo tempi

Sistema di controllo 
dei requisiti

centralizzato

Sistema di
controllo in base 
ai requisiti locali

J. PICHLER
Gesellschaft m.b.H.

office@pichlerluft.at
www.pichlerluft.at

ÖSTERREICH
9021 KLAGENFURT 
AM WÖRTHERSEE
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769
F +43 (0)463 37548

ÖSTERREICH
1100 WIEN
Doerenkampgasse 5
T +43 (0)1 6880988
F +43 (0)1 6880988-13

Sedi di distribuzione 
in Slovenia e Serbia. 
Partner vendite in 
Germania, Svizzera 
ed Italia. Ventilazione con metodo.

Responsabile per il contenuto: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Foto: Ferdinand Neumüller, Archiv J. Pichler Gesellschaft m.b.H. | Testo: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Tutti i diritti riservati | Tutte le foto simboliche | Con riserva di modifiche | Versione: 12/2015 db
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L’azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche.
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SCHEDA TECNICA DEL PRODOTTO LG 150 B

Sistemi di
controllo
manuale

Modello
"Impianto di ventilazione civile", "impianto di ventilazione bidirezionale"

Tipo di sistema di recupero del calore 
a recupero di calore 

Livello di variazione termica del recupero di calore  

Portata in volume dell'aria massima 

Livello di potenza sonora 

Portata in volume dell'aria di riferimento  

Differenza di pressione di riferimento   

Potenza in ingresso specifica 

Potenza in ingresso elettrica del motore della ventola, compresi i 
dispositivi motorizzati eventualmente presenti, alla portata in 
volume dell'aria massima 

Dispositivo di ventilazione: LG 150 B

Velocità in percentuale della dispersione d'aria massima in relazione alla portata in volume dell'aria di riferimento
all'interno 
all'esterno 

Consumo elettrico annuale (JSV)

Risparmio annuale di energia 
per riscaldamento (JEH) per 
clima freddo  
clima medio
clima caldo

Smaltimento 
È necessario far smontare i dispositivi che non risultano più funzionali da parte di un'azienda specializzata e procedere al 
loro smaltimento a regola d'arte presso i centri di raccolta adeguati. Si applica la normativa in materia di apparecchiature 
elettriche superate (EAG-VO) che prevede l'applicazione del diritto comunitario, della direttiva 202/95/CE (RoHS) e della 
direttiva 2002/96/CE (direttiva RAEE).

Unità di comando "MINI" 

ηt

Motore e trasmissione 
numero di giri regolabile

Sistema di controllo della ventilazione (STRG) 

qVd

PE

qVn

ptU

qvi / qVn

qve / qVn

Specifica in base al riconoscimento delle normative UE 1253/2014 e 1254/2014
Download all'indirizzo: www.pichlerluft.at

2 [-]

90,9% [-]

180 [m³/h]

126  [m³/h]

LWA 45 [dB(A) ]

50 [Pa]

SEL

0,71% [-]

Valore x

Sostituzione dei filtri 
È necessario sostituire i filtri non appena:
- Si accende la spia di segnalazione sull'unità di comando "MINI"
- Viene visualizzata la richiesta di sostituzione dei filtri sul

display dell'unità di comando "TOUCH"
(Vedere le indicazioni rosse nelle immagini a lato)

ATTENZIONE:
Se i filtri non vengono sostituiti ad intervalli regolari, l'impianto 
non è in grado di garantire un funzionamento efficiente e 
aumenta il consumo elettrico.  

98,8 [W]

[kWh/(m²·a)]
[kWh/(m²·a)]

-74,9
-35,5
-10,3

-76,2
-36,7
-11,4

-78,6
-38,8
-13,5

-82,7
-42,5
-16,9  [kWh/(m²·a)]

Unità di comando "TOUCH" 

Scheda tecnica del prodotto

Consumo energetico specifico (SEV) per
clima freddo
clima medio
clima caldo

4,8 4,4 3,6 2,3 [kWh elettricità/a]

1 0,95 0,85

91,6 91,8 92,3 93,1
46,8 46,9 47,2 47,6
21,2 21,2 21,3 21,5

[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]

0,348 [W/(m³/h)]

0,65 

Sostituire il filtro dell'aria.

Ricorda più tardi     

Cambio del filtro eseguito 

[-]

0,87% [-]

Sistema di 
controllo tempi

Sistema di controllo 
dei requisiti

centralizzato

Sistema di
controllo in base 
ai requisiti locali

J. PICHLER
Gesellschaft m.b.H.

office@pichlerluft.at
www.pichlerluft.at

ÖSTERREICH
9021 KLAGENFURT 
AM WÖRTHERSEE
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769
F +43 (0)463 37548

ÖSTERREICH
1100 WIEN
Doerenkampgasse 5
T +43 (0)1 6880988
F +43 (0)1 6880988-13

Sedi di distribuzione 
in Slovenia e Serbia. 
Partner vendite in 
Germania, Svizzera 
ed Italia. Ventilazione con metodo.

Responsabile per il contenuto: J. Pichler Gesellschaft m.b.H.
Foto: Ferdinand Neumüller, Archiv J. Pichler Gesellschaft m.b.H. | Testo: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Tutti i diritti riservati | Tutte le foto simboliche | Con riserva di modifiche | Versione: 05/2017 db
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L’azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche.
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SCHEDA TECNICA DEL PRODOTTO LG 150 BF

Sistemi di
controllo
manuale

Modello
"Impianto di ventilazione civile", "impianto di ventilazione bidirezionale"

Tipo di sistema di recupero del calore 
a recupero di calore 

Livello di variazione termica del recupero di calore  

Portata in volume dell'aria massima 

Livello di potenza sonora 

Portata in volume dell'aria di riferimento  

Differenza di pressione di riferimento   

Potenza in ingresso specifica 

Potenza in ingresso elettrica del motore della ventola, compresi i 
dispositivi motorizzati eventualmente presenti, alla portata in 
volume dell'aria massima 

Dispositivo di ventilazione: LG 150 BF

Velocità in percentuale della dispersione d'aria massima in relazione alla portata in volume dell'aria di riferimento
all'interno 
all'esterno 

Consumo elettrico annuale (JSV)

Risparmio annuale di energia 
per riscaldamento (JEH) per 
clima freddo  
clima medio
clima caldo

Smaltimento 
È necessario far smontare i dispositivi che non risultano più funzionali da parte di un'azienda specializzata e procedere al 
loro smaltimento a regola d'arte presso i centri di raccolta adeguati. Si applica la normativa in materia di apparecchiature 
elettriche superate (EAG-VO) che prevede l'applicazione del diritto comunitario, della direttiva 202/95/CE (RoHS) e della 
direttiva 2002/96/CE (direttiva RAEE).

Unità di comando "MINI" 

ηt

Motore e trasmissione 
numero di giri regolabile

Sistema di controllo della ventilazione (STRG) 

qVd

PE

qVn

ptU

qvi / qVn

qve / qVn

Specifica in base al riconoscimento delle normative UE 1253/2014 e 1254/2014
Download all'indirizzo: www.pichlerluft.at

2 [-]

83,4% [-]

180 [m³/h]

126  [m³/h]

LWA 45 [dB(A) ]

50 [Pa]

SEL

0,63% [-]

Valore x

Sostituzione dei filtri 
È necessario sostituire i filtri non appena:
- Si accende la spia di segnalazione sull'unità di comando "MINI"
- Viene visualizzata la richiesta di sostituzione dei filtri sul

display dell'unità di comando "TOUCH"
(Vedere le indicazioni rosse nelle immagini a lato)

ATTENZIONE:
Se i filtri non vengono sostituiti ad intervalli regolari, l'impianto 
non è in grado di garantire un funzionamento efficiente e 
aumenta il consumo elettrico.  

135,4 [W]

[kWh/(m²·a)]
[kWh/(m²·a)]

-67,2
-30,8
-7,3

-68,9
-32,3
-8,6

-72,2
-35
-11,1

-78,0
-39,8
-15,3  [kWh/(m²·a)]

Unità di comando "TOUCH" 

Scheda tecnica del prodotto

Consumo energetico specifico (SEV) per
clima freddo
clima medio
clima caldo

5,4 5,0 4,1 2,6 [kWh elettricità/a]

1 0,95 0,85

85,52 86,0 87,1 89,1
43,7 44,0 44,5 45,6
19,8 19,9 20,1 20,6

[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]
[kWh energia primaria/a]

0,399 [W/(m³/h)]

0,65 

Sostituire il filtro dell'aria.

Ricorda più tardi     

Cambio del filtro eseguito 

[-]

2,06% [-]

Sistema di 
controllo tempi

Sistema di controllo 
dei requisiti

centralizzato

Sistema di
controllo in base 
ai requisiti locali

J. PICHLER
Gesellschaft m.b.H.

office@pichlerluft.at
www.pichlerluft.at

ÖSTERREICH
9021 KLAGENFURT 
AM WÖRTHERSEE
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769
F +43 (0)463 37548

ÖSTERREICH
1100 WIEN
Doerenkampgasse 5
T +43 (0)1 6880988
F +43 (0)1 6880988-13

Sedi di distribuzione 
in Slovenia e Serbia. 
Partner vendite in 
Germania, Svizzera 
ed Italia. Ventilazione con metodo.

Responsabile per il contenuto: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Foto: Ferdinand Neumüller, Archiv J. Pichler Gesellschaft m.b.H. | Testo: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Tutti i diritti riservati | Tutte le foto simboliche | Con riserva di modifiche | Versione: 05/2017 db

Classe di consumo energetico specifico AABB
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L’azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche.
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Produttore /Manufacturer:   J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 

Indirizzo /Address:    Karlweg 5 
     9021 Klagenfurt am Wörthersee

Descrizione /Product description:  Apparecchio di ventilazione in versione compatta serie LG 150
     con sistema di controllo integrato

Versioni /Type:    LG150-AWR / LG150-AWL  LG150-AFDR / LG150-AFDL
     LG150-ADR / LG150-ADL  LG150-BFWR / LG150-BFWL
     LG150-AWRD / LG150-AWLD  LG150-BFDR / LG150-BFDL
     LG150-ADRD / LG150-ADLD  in abbinamento a V (regolazione del riscal 
     LG150-BWR / LG150-BWL  damento preliminare) con unità di 
     LG150-BDR / LG150-BDL  comando modello “MINI” o “TOUCH” 
     LG150-AFWR / LG150-AFWL  

Nelle versioni commercializzate dall‘azienda produttrice, i prodotti descritti sono conformi alle disposizioni delle direttive europee 
riportate di seguito.
The products described above in the form as delivered are in conformity with the provisions of the following European Directives:

2014/35/EU Concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla messa a disposizione sul  
  mercato del materiale elettrico destinato a ssere adoperato entro taluni limiti di tensione
  On the harmonisation of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electri- 
  cal equipment designed for use within certain voltage limits

2014/30/EG Concernente l’armonizzazione delle legislazioni degli Stati membri relative alla compatibilità  
  elettromagnetica
  On the harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2009/125/EG Direttiva del Parlamento Europeo e del Consiglio in materia di adeguamento delle disposizioni giuridiche  
  degli stati membri in materia di creazione di un quadro per la determinazione dei requisiti di installazione  
  ecologica di prodotti caratterizzati da consumi energetici rilevanti
  Council Directive on the approximation of the laws of the Member States establishing a framework for the setting  
  of ecodesign requirements for energy-related products

La conformità con le direttive viene dimostrata dal rispetto delle normative e regolamentazioni riportate di seguito:
Conformity to the Directives is assured through the application of the following standards and regulations:
 

Normativa 1253/2014/UE normativa (UE) della Commissione in materia di attuazione della direttiva 2009/125/CE del Parlamento e 
del Consiglio Europeo per quanto concerne i requisiti dell‘installazione ecologica degli impianti di ventilazione 
COMMISSION REGULATION (EU) implementing Directive 2009/125/EC of the European Parliament and of the Council with regard to 
ecodesign requirements for ventilation units 

VO 1254/2014/UE che integra la direttiva 2010/30/UE del Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda l‘etichettatura 
indicante il consumo di energia delle unità di ventilazione residenziali 
VO 1254/2014/EU supplementing Directive 2010/30/EU of the European Parliament and of the Council with regard to energy 
labelling of residential ventilation units

  ÖVE / ÖNORM EN 60335-1    ÖVE / ÖNORM EN 62233
  ÖVE / ÖNORM EN 60335-2-30 (sinngemäß)  ÖVE / ÖNORM EN 55014-1
  ÖVE / ÖNORM EN 60335-2-65 (sinngemäß)  ÖVE / ÖNORM EN 55014-2
  ÖVE / ÖNORM EN 60335-2-80 (sinngemäß)  ÖVE / ÖNORM EN 61000-3-2
  ÖVE / ÖNORM EN 50366    ÖVE / ÖNORM EN 61000-3-3 

L‘alterazione dell‘apparecchio che risulti differente dalle condizioni di consegna determina l‘annullamento della conformità. 
Product modifications after delivery may result in a loss of conformity.

La presente dichiarazione certifica la conformità con le direttive specificate, ma non costituisce una garanzia delle caratteristiche. È 
necessario rispettare le informazioni di sicurezza della documentazione dei prodotti fornita in dotazione.
This declaration certifies the conformity to the specified directives but contains no assurance of properties. The safety documentation 
accompanying the product shall be considered in detail.

            J. Pichler Gesellschaft m.b.H.      Klagenfurt, am 01. Agosto 2016 
    Direzione commerciale / General Manager

24. Dichiarazione di conformità CE / (EC Declaration of Conformity) 
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L’azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche.
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Nota
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J. PICHLER
Gesellschaft m.b.H.

office@pichlerluft.at
www.pichlerluft.at

AUSTRIA
9021 KLAGENFURT 
AM WÖRTHERSEE
Karlweg 5
T +43 (0)463 32769
F +43 (0)463 37548

AUSTRIA
1100 VIENNA
Doerenkampgasse 5
T +43 (0)1 6880988
F +43 (0)1 6880988-13

Sedi di distribuzione  
in Slovenia e Serbia.  
Partner commerciali in 
Europa.

Responsabile dei contenuti: J. Pichler Gesellschaft m.b.H.  
Fotografie: Ferdinand Neumüller, Archiv J. Pichler Gesellschaft m.b.H. | Testo: J. Pichler Gesellschaft m.b.H. 
Tutti i diritti riservati | Tutte le fotografie sono fornite a titolo di riferimento. | L'azienda si riserva il diritto di  
apportare eventuali modifiche. | Versione: 01/2024 eh

Ventilazione con metodo.

ErP
2018

ErP 2018 
Il prodotto soddisfa i requisiti della direttiva in 
materia di progettazione ecologica ai sensi della 
normativa UE 1253/2014.

EPREL 
L’apparecchio di ventilazione compatto LG 150 è 
riportato in Banca dati europea dei  prodotti per 
l’etichettatura energetica (EPREL).


